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EIZAIrQriko zHMEIQMA

To BiIBAio auTd atroTeAei ouvEXEIa KAl OAOKARpwWON
(wg B' TeUx0¢g) Tou BIBAiou Twv AaTivikwyv TnG B' Tagng
Eviaiou Aukeiou. MNMepiAappavel 11 evoTnTeg XXI wg Kau L
TOU opwvupou BiBAiou Twyv idiwv cuyypapiéwv M. MNA-
2XAAH ka1 I'. ZABBANTIAH. ZxeTIkd pe Tn 01dp0pwon
KOl TO OTOIXEIO TTOU TTEPIEXEI KABE evdTNTO I0XUOUV 60T
ava@épovTtal oTov TTpoAoyo Tou BiAiou Tng B' Aukeiou.
Ta 0o BiIRAia Ba Trpétrel va BewpouvTal Kal va d10a-
OKOVTOI WG £VIAio 0UVOAO. ETTopévwg, o1 HaBNTEG gival
aTTapaiTnTo va diatnpouv Kai 1o BiAio Tng B’ Ta¢ng.






MAOGHMA XXXV LECTIO QUINTA ET TRICESIMA

O ®INOZ0DOz MIPOZTA
2TA AEINA THZ EEOPIAZz

O Aoukiog Avvaiog 2evékag (Lucius Annaeus Seneca)
UTTAPSE iICWG N TTI0 TTOAUOUVOETN QUOIOYVWHIO TOU Ag-
YOHEVOU «apyupou aiwvay (106 p.X.) TG pWHAIKAG AO-
yotexviag. Ao tnv mroAutdapaxn (wr Tou ava@EPOUHE
TNV £§opia TOU, TNV ATTOTUXNHEVN TTPOOCTTABEIO dlaTTaI-
daywynong Tou HEAAOVTIKOU auTokpdaTtopa Népwva Kal
TNV QUTOKTOViIa TOU TO 65 p.X., HETA a1Td dlaTayr) Tou
TPpWNV HABNTA Tou. TO ATTOCTTACHA TTOU AKOAOUOEI
TTPOEPXETAI ATTO Eva TTAPNYOPNTIKO KEIMEVO
(consolatio), Trou 0 Zevékag atreuBuvel oTn NNTEPO TOU
EABia atrd TnVv £gopia, yia va TnG atraAUvel TOV TTOVO
TOU XWPIoHOU. Q¢ ZTWIKOG @IAGCO0®OG (BA. TnV €10. OTO
HA0. XXXIX) o Zevékag uTTOoOTNPICEI TTWG OI TAAAITTWPIES
TNG €§opiag dev UTTOPOUV Va ayyi§ouv Tov co@o. Ava-
PEPOMEVOG EIDIKOTEPA OTN PTWYXEIA, AVTAEI TTApAdEiypa-
Td (BA. TNV €10. 010 NA0O. XXXII) a1rd TN pWHAIKK I0TOpPIA,
yiO va O&igel TTwWGS N PTWYXEIN UTTAPEE O MOVIHOG CUVTPO-
POG TWV HEYAAWYV avOpwV.

Unum fuisse Homéro servum, tres Platoni, nullum
Zenoni tradunt. Nemo vero eos miseréetur, quod*
infeliciter vixerint. Menénius Agrippa, qui inter patres ac
plebem publicae gratiae sequester fuit, aere collato
funeratus est. Atilius Régulus, cum Poenos in Africa
funderet, ad sentum scripsit mercenarium suum
discessisse et ab eo desertum esse rus; id senatui
publice curari placuit, quoniam* Regulus aberat.
Scipionis filiae
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ex aerario dotem accepérunt, quia* nihil illis reliquerat
pater. Aequum mehercule erat populum Romanum
tributum Scipioni conferre, cum* a Carthagine semper
tribGatum ipse exigeret. O felices viros puellarum, quibus
populus Romanus loco soceri fuit!

AEZIAOIIO

Homerus -i o Ounpog
Plato -onis o lNMAdaTtwvag
Zeno -0nis o ZRvwvag
nemo eos miseretur (uTroT. TPOTP.) KAVEIG O NNV TOUG
AuTtrnOci
infeliciter (emipp.) oTn 6uoTuxia(1)
Menenius Agrippa o Meviiviog Aypitrrag
patres ol Trarpikiol
plebs, plebis (plebes -ei) (0.) o1 TTAnBciol
publicus -a -um dnuoéciog
gratia -ae xdpn, ouucpl)\iwon(z)
sequester -stris (apo.) pwoAaBnTﬁg(S)' publicae
gratiae sequester pecoAafnTig yia TNV KOIVi) CUM@IAI-
won (yia Tn cup@iAiwon Twy Tagewv: o Meviviog A-
YPITTTTOG £TTEICE TOUG TTANBEIOUG VO OTANATHOOUV THV
«atrepyia» Toug 10 494 1.X.)
aes, aeris (oud.) XaAkog, uTrPoUVT{oG" XPAMATA
confero, -tuli, -latum, -ferre (cum + fero) ouyke-
vipwvw-" aere collato pe épavo

NC)
funero, 1 kndsuw
Atilius Regulus o AtiAiog PliyouAog (Pwpuaiog Utrarog:
viknoe apxika toug Kapxnddévioug otov A’ Kapxnodovi-
OKO TTOAENO, GAAG apyOdTEPO NTTHONKE KAl TTIACTNKE
QI HAAWTOG)
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Poeni -orum ol Kapxr|66V|0|(5)

fundo, fudi, fusum, fundeére, 3 = xUvw"* TPETTW O€ PU-

(6
vn()

mercenarius -il JiIobwTog apydTng(7)
desero, deserui, desertum, deserére, 3 eyKaTaA&iTw
rus, ruris (oud.) aypog
publice (emipp.) pe TN PpovTIda TOU KPATOUG
id (= rus) senatui
publice curari placuit n Z0ykAnTog amro@doioce va ava-
AdBel TO KPATOG TN PPOVTIdOA TOU aypouU (va KaAAlepyn-
O€i pe n epovTida Tou KPATOUG)
quoniam (ocuvd. ait.) eeIdn
aerarium -ii(i) To dnuoéoio Tapegio
dos, dotis (6.) rpoika”
quia (oU0vd. ait.) eTeIdn
aequum est (+ amrap.) givail dikaio
mehercule (eme.) pa Tov HpakAn!
tributum -1 6pog, eiIc@opd
confero TAnpwvw
cum (ouvo. aIT.) agpou
exigo, -égi, -actum, -igére, 3 (ex + ago) cIomTPATTW
felix -icis sutuxiIOpéVOGg
vir = maritus davrpag

i . _(11) e,
socer -eri mefepog - loco (a¢g.) soceri fuit TARpe Tn
0éon Tou TTEdEPOU.

(8)

ETtupoAoyika: 1. in-felici-ter < felix- felicitas 2. gratus,
gratulatio 3. < sequor 4. < funus 5. < ®oivikeg: n Kapxn-
do6va ATav armroikia Twv Poivikwv: pR. Punicus 6. con-
fundo 7. mercator 8. < aes 9. < do* =~ dwrT-ivn dwpo 10. >
feliciter 11. EKupdg = TTeBEPOG.
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NMAPATHPHZEIZ

1. O1 AITIOAOYIKEG NPOTACEIG €ival TTPOTACEIG EMIP-
PNHATIKEC. ANAWVOUV TNV AITIA TOU TTEPIEXOMEVOU HING
AGAANG TpéTaOoNG, CUVAOWG TNG KUpPIaG. EilcdyovTal pe
TOUG ouVvdEéououUg quod, quia, quoniam (quando). OTav
N aITioAoyia €ival AVTIKEIMEVIKA ATTOOEKTH, TOTE N £YKAI-
o1 TTOU OVAUEVETAI €ival N OPICTIKN. AvTiOeTa, OTAV N
aiTioAoyia gival UTTOOETIKN i} UTTOKEIMEVIKE (ONAadn &K-
@PACEl TNV ATTOYN TOU UTTOKEIMEVOU TNG KUPIOG TTPOTA-
ong), n £ykAion givail AoyiKd n UNOTAKTIKN. ZTa apyaia
eAANVIKA €XoupE avTioToIXa () OpIOT., SUVNT. OPIOT.,
duvnr. €UKTIKA (B) EUKT. TOU TTAAYIOU Adyou, YIO UTTOKEI-
MEVIKN aiTiIoAoyia.

2uxva o ocuvd. quod (aAAd Kal 0 quia) ouvodeUETal
a1Té d1dPopa ETIPPHMATA ) ENTTPOBETOUG TTPOODIOPI-
OMOUG TTOU onpaivouv «yi' autd To Adyo» (TT.X.
propterea quod), oTToTE EEPOUME Ciyoupa OTI N TTPOTACT
gival aiTioAoyikn Kal 61 ava@opikn. NMapadeiypara:

Tacent quia periculum metuunt = ciwTTOUV £1TE10N
@ofouvTal Tov Kivduvo

Socrates accusatus est quod iuvenes corrumperet =
0 ZWKPATNG KATNYopnOnKe yiati Taxa d1EPOeIpe TN
veoAaia (TTpB. apy. ol ABnvaiol Tov MepikAéa
€KAKIJov, OTI OTPATNYOS WV OUK ETTEEAyOI ETTI TOUG
TTOAEMiOUG)

Hoc facio non quod mihi placeat, sed quod debeo: 10
KAVw OXI £1TEION MoU apéoel aAAG eTTEION TTPETTEL.

2. AITIOAOYIKEG TTPOTACEIG EI0AYOVTAI KOI ME TO OUV-
OECHMO cum Kal EKQEPOVTAI TTAVTOTE [JE UNOTAKTIKA (6-
TTWG dNAadn Kal 0 diINynUATIKOG cum-* BA. To pad. XXIV).
O AOYOG TTOU £XOUME TNV UTTOTOKTIKNA €ival £TTEION OUVN-
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Bwg n airTioAoyia gival TO ATTOTEAECHA MIOG ECWTEPIKAG,
Aoyikng digpyaciag. Mapadeiypa:

Cum sis mortalis, quae sunt mortalia, cura agou ¢i-
oal Ovntog, epovTIZE yia O,TI apopd Toug BvnToug.

2UXVda O aITIOAOYIKOG cum ouvodeUETAI ATTO HOpIa
emppApaTa (1.X. 6TTwg To praesertim) Tou pag Bon-
Bouv va Tov eXxwpiocouue atrd TOV ICTOPIKO 1} TOV TTa-
pPAXWPNTIKO.

OT1av oTnV AITIOAOYIK TTPOTACT) UTTAPXEI UTTOTAKTI-
KR, TNPEITAI YEVIKA N akOAouBia Tmv Xpovwv (BA. pab.
XX ko XXIV).

A2KHZEI2

. Na avayvwpioTouV ol AITIOAOYIKEG TTPOTACEIG TOU
KEIPMEVOU (OUVOEOHOG, £YKAION Kal aKoAouBia).

. Na avrikaraotafei o TpoocdlopIcHOG TOU AITIOU TTOU
ONAWVETAI PE EUTTPOOETO R APAIPETIKA ATTO AITIOAO-
YIKA TrpoTaon: m.X. homo punitus est propter suam
audaciam (8pdocog) = homo punitus est (TipwPRON-
Ke), quod audax (Opacug) erat. Na dikaioAoyn0ei n
£YKAION TNG AITIOAOYIKNAG TTPOTAONG KOl N akoAouBia
TWV XPpOVwyv (av xpeladerai):

Milites timore arma abiciunt (timeo) =

Virum propter virtitem admiramur (fortis sum) =
Adulescens cupiditate pugnandi periit (cupio
pugnare) =

Propter mortem patris infeliciter vixerunt (morior) =

lll.  Na ocuvraxrei n rpotaon: id senatui publice curari
placuit.

V. Na yivel XpOVIKR AVTIKOTAOTOON TOU TUTTOU
exigeret: va KAIOgi To ouo. aes.
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V. Na JeTa@paocToUV OTA AATIVIKA Ol TTPOTACEIG:
Kararpotmrwoe (fundo, 3) Toug Kapxndovioug, e1rel-
O ATav yevvaiog
Aev Tou £dwoav xprpara (pecunia -ae), yiati 60ev
nTav TTAouoiog (dives)

A@ou d¢ BéAouv va @ave, ag iouv!

P. Claudius bello Punico, cum proelium navale
committere vellet auspiciaque petisset et pullarius
non exire cavea pullos nuntiasset, abici eos in mare
iussit dicens, «quia esse nolunt, bibant».

(BaAépiog Magipog 1, 4, 3)

O MNémrAiog KAaudiog, otn didpkeia Tou A' Kapxn-
OoVIOKOU TTOAEMOU, TTPIV VO VOUMOXNOEI KATEQUYE
oTnNV opVvIOOHAVTEIa: 0 QUAAKAG TWV IEPWYV OpViBwyV
TOU avayyelAe OTI o1 OpviBeg dev £RByaivav atrd To
KAoui Toug" T0TE 0 KAUdIOG DIETAEE VA TIG TTETA-
ouv o1 BGAaocoa AéyovTag: «Apou dg BEAouv va

QPAve, ag TTiouv!»

1. 01 Pwpaiol gppivevav tn BEAnon Twv Bswv avaAo-
YO HE TOV TPOTTO TTOU TA TTOUAIA ETpwyav (BA. Kal
TNV €10. o1o pao. Xil).
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MAOGHMA XXXVI LECTIO SEXTA ET TRICESIMA

MIA AINOTIEIPA AQPOAOKIAZ

O Maviog Koupiog Aevrarog (Manius Curius Dentatus:-
BA. Tnv €10. oto pab. XXIl) utripée pia OpuUAIKA puoio-
YVWHIa TG pWHAIKAG 10TOPIag. OAlyapKng Kal adidg-
00p0¢ £dWOE -OTTWG NAG TTANPOPOPEI TO TTAPAKATW XW-
pio- HIa TTEPAPAV ATTAVTNON OTOUG TTPECREIS TWV Za-
MVITWYV TTOU TTPOCTTABnoav va Tov OwpPodoKAOOUV JE
Xpuoda®l. H eykpdaTteia Kai n oAlyapKela OIEKPIVE YEVIKO-
TEPA -£TO1 TOUAGXIOTOV UTTOOTAPIfOV OI PWMaiol- Toug
NPWEG TWV TTPWTWYV AIWVWY TNG PwUng. ZTnVv avriAnyn
TWV Pwuaiwyv 10TopIkwyY N NOIKA TTapakun (BA. Tig €10.
ota pad. Xl kar XXX) cuvdEOnKe KUpIA JE TA EAATTWHATA
TNG atrAnoTiag (avaritia) kai Tng Tpueng (luxuria).

Manius Curius Dentatus maxima frugalitate utebatur,
guo* facilius divitias contemnere posset. Die quodam
Samnitium legati ad eum venérunt. llle se in scamno
assidentem apud focum et ex ligneo catillo cenantem
eis spectandum* praebuit. Samnitium divitias
contempsit et Samnites paupertatem eius mirati sunt.
Nam cum ad eum magnum pondus auri publice missum
attulissent, ut* eo uterétur, vultum risu solvit et protinus
dixit: «<Supervacaneae, né* dicam ineptae, legationis
ministri, narrate Samnitibus Manium Curium malle
locupletibus imperare quam ipsum fieri locuplétem; et
mementote me nec acie vinci nec pecunia corrumpi
possen».

11 /91



Pwpaiot kat Zapviteg nou cuvanTouv cuvonkn (Tag
Towoypagia ané tn Pwun- 4o¢ a. n.X.).
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AEZIAOIIO

frugalitas-atis (6.) ohiydpkeia
utor, usus sum, uti, amwo®. 3 (+ ag.) xpnoigoToIW
frugalitate utor cipoir oAlyapknig
quo (ouvd. teA.) yia va- quo facilius ... posset yia va
MTTOPEI EUKOAOTEPQ

e . (2)
facilis -is -e eUkoAog
divitiae -arum (pévo 1wAn6.) TI')\OL'JTI](S)
contemno, -tempsi, -temptum, -temneére, 3 Tepi1ppo-
(1)
Samnites -ium ol Zapviteg
scamnum -i 2 oxapvi(4)
assideo, -sedi, -sessum, -sidere, 2 (ad + sedeo) kad-
Oopai (ditrAa)
focus -i goTia, pwTia- apud focum SiTrAa oTn PWTIA
ligneus -a -um {UAiIvog
catillus -i midaro
ceno, 1 dsITTvw, YeupaTti{w
praebeo, -bui, -bitum -bere, 2 (prae + habeo) mapé-
XW, TTPOCPEPW
se spectandum (yepouvdiaké Tou OKOTTouU)
praebuit mapouoidoTnke yia va Tov douv, oTa HATIO
TOUG
paupertas -tatis (8). pTwyxeia
miror, atmro®. 1 Gaupd(w(6)
pondus -eris (oud.) pdpog(7)
aurum -i xpuodgi- magnum pondus auri oAU xpuod-
(0]
publice dnpoéoia, amrd Tnv ToAiTeia (To dnUoocio TauEio)
risus -us (apo.) vé)\lo(8)

(1),

()
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solvo, solvi, solutum, solvére, 3 AUvw, xa)\apu’uvw(g)'
vultum risu solvit xaAdpwoe (MaAdkwoe) To (auoTnpo
TOU) TTPOCWTTO HE TO YEAIO (YEAWVTAG)

protinus (emipp.) apéocwg

supervacaneus -a -um TepPITTOG, avwPeAOg

ne (tTeA. ouvd.) yia va Un° supervacaneae, ne dicam
ineptae, legationis Tng TEPITTAG -yIa VA UNV TTW avon-
TNG- TTPEOReiag

ineptus -a -um dkaipog, avonTog

legatio -Onis (0.) mpeoBeiat’?- legationis ministri ame-
OTOAMEVOIL, TTPECPBEUTEG

malo, malui, malle Trponpu’o(ll)

locuples -plétis wAovoioc™”

ocuples -ple q

acies -ei TapaTaypévog oTPaATOG NAXN
Maxn

corrumpo, -rupi, -ruptum, -rumpeére, 3 diagpOeipw
pecunia (a@. Tou NEOOU) JE XPAMATO

13). acie ot

(14)

ETupoAoyikd: 1. > usus 2. < facio. 3. «aya@a-mrpoopopd
Twv Bswv»* divus, diog 4. rpR. OKiUTTOUG" TTPR. OKAUTTO
<< yaAA. 5. < pau-per = @TWXO6G" TPR. paucus, Tal-pog
6. ad-miror, mirabilis 7. ap-pendo 8. <rideo 9. TrpB.
oBEéATOG << IT. 10. < legatus 11. < magis-volo 12. < locu-
plés = «rAoUo10¢g o€ yn» * plé-nus 13. €miong «aixun»-
mPR. AK-pNn, aK-MA KTA. 14. pro-rumpo

NMAPATHPHZEIZ

1. O1 TEAIKEG NPOTAOCEIC €ival TTPOTACEIS ENIPPNHATI-
KEC. EKppddouv To OKONO Yia TOV OTToio YiveTal n Tpd-
&N M1ag aGAAng TTrpoTaong, ouvinbweg Tng Kuplag. Eiocayo-
VTal JE TO OUVOEOMO ut, av gival KATAPATIKEG, KAl JE TO
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OUVOEOHO né, av gival apvnTIKEG. EK@EpovTal TTAVTOTE
ME UNOTAKTIKN (OTO EAANVIKA PTTOPEI VO £XOUME QKON
EUKTIKN TOU TTAGyIou AGyou 1} OpPICTIKN).

I310p0p®Pia WG NPOC TRV akoAouBia TV XPOVV:
EKPEPOVTAI HOVO ME TNV UTTOTOKTIKHA TOU EVECTWTA (O€
e€apTnon amd apKTIKO XpOVvo) Kal TOU TTaPATATIKOU (O€
e€apTnon ammd ICTOPIKO XPOVO)* TT.X.

Legati aurum adferunt, ut Curius eo utatur.
Legati aurum attulerunt, ut Curius eo uterétur.

2. O1 TEAIKEG TTPOTAOCEIG EICAYOVTAI ME TO qUO, OTAV
OKOAOUOEi CUYKPITIKOG BaBNOG £TTIBETOU 1 ETTIPPAMA-
T0G" T.X. quo facilius divitias contemnere posset yia va
MTTOPEi EUKOAOTEPA VA TTEPIPPOVEI TA TTAOUTH. ETriong
XPNOIMOTTOIoUVTAIl TTAPEVOETIKA (né dicam...). TEAOG,
oTNV KUpIa TTPOTACT UTTOPEI VO TTPpONYOoUVTal ETTIPPN-
HOTO | @PACEIG TTOU ONHAIVOUV «YI' AUTO TO OKOTTOY,
«ME auTh TNV TTPO6OeoN» (eo consilio, ut...- ea mente, ut
...), TTIPAYHA TTOU OEiXVEI OTI N TTPOTAON £ival TEAIKN.

3. Metd amd prijpata TTou onuaivouv «divw, Trapadi-
dw, TTaPEXW», TO YEPOUVIIAKO eKppdlel okono (TTpR. To
ATTAPEUPATO TOU OKOTTOU TG EAANVIKAG: TRV TTOAIV
oIKeiv auToIg E500aV)" TT.X.

Legatis se spectandum praebuit

O oKOnoOG eKPPAleTAl KOI ME EYTTPOOBETO YEPOUVSIO I
ENTTPO0ETO YEPOUVOIAKO (BA. Ta paB. XXXII, XLIX): eTri-
ong He Tn 00TIKA Tou OKOTrou (BA. To pad. XXX), ye 1o
oouTrivo o€ -um (XXXIV lM4) ka1 pe eprpdleTO OUCIACTI-
KO O€ AITIOTIKA TITWON.
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AZKHZEIZ

Na avayvwpioToUuV ol TEAIKEG TTPOTACEIG TOU KEIME-
vou (oUVvOeOoHOG, £YKAION, aKoAoulBia)

Na avTikataoTagi To ocouTTivo ) TO EUTTPOOBETO YE-
pouvdOI0o a1rd TEAIKA TTPOTACON" TT.X. Spectatum
veniunt = veniunt, ut spectent.

Na epapuooTei N akoAouBia Twv Xpovwyv:
Praedones salutatum venerunt =

Legatos misérunt ad orandum =

Pueri venerunt spectatum =

Legatos mittunt oratum =

Praedones salutatum veniunt =

Na yivel xpovikn avTikataotaon Tou utebatur- va
KAIO€i TO acies.

Na peTag@pPaoTOUV OTA AATIVIKA Ol TTPOTACEIG:
Eival @Twy6¢ (pauper), yia va JTTOPEi VA TTEPIPPO-
VEi Ta TTAOUTN

‘Hrav @TwyO6g, YyIa va NTTOPEI VA TTEPIPPOVEI TA
TTAOUTN

Verba volant, scripta manent!
(Ta Adyia xavovral, To YPAPTA HEVOUV)

Hominem ingeniosum, M. Antonium, aiunt solitum
esse dicere, idcirco se nullam umquam orationem
scripsisse, ut, si aliguando erravisset, posset
negare se dixisse.

(Kiképwvag, Pro Cluentio, 140)

Aéve TTwg 0 Mapkog AvTwviog, Evag EUPURG av-
OpwTtrog, ouvnBIle va dnAwvel TTWG eV gixe dWOEl
TTOTE O€ KAVEVA AGYO TOU YPOATITH HOPPR, YIO VA
MTTOpPEi, av KATroTE £éKave AdBog, va apvnOei 611 To
giXe el auTog!
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MAOHMA XXXVII LECTIO SEPTIMA ET TRICESIMA

H KATAPA TQN EMO®YAIQN MNMOAEMQN

H pwuaik) SnUOKPATIO YVWPICE OTIC TEAEUTAIEG OEKOE-
TiEG TNG M1 ATEAEIWTN AAUCIOA ATTO ENPUAIOUG TTOAE-
Moug, TTou éAnav 10 31 1.X. Je TN Vvikn Tou OKTORIOVOU
£1ri TOU AvTwyviou Kal TG KAgoTrdTpag oTn vaupayia
TOU AKTiou. O1 ep@UAIOI TTOAEMOI ATTOTEAEC AV MIA TTIKPR
EMTTEIPIA VIO TOUG CUYXPOVOUG KAl MIO TPAUMATIKA ava-
HVNON YIO TOUG METAYEVECTEPOUG. ZTO TTOPOKATW KEIME-
vo 0 KIKEpwVaG TTPOCPEPEI MIO AVAAUCH ATTO TTPWTO
XEPI TNG 0OUVNPNAG TTPAYMATIKOTNTAS TWV EMPUAIWYV OU-
YKPOUOCEWV, OUYKEVTPWVOVTAG TNV TTPOCOXNA TOU OTNV
WYUXOAOYia TWV AVTITTAAWYV Kol €10IKOTEPA OTN CUMTTEPI-
@OpPdA TOU VIKNTA.

In eum locum res deducta est, ut*, nisi qui deus vel ca-
sus aliqui subvenerit, salvi esse nequeamus. Equidem,
ut veni ad urbem, non destiti omnia et sentire et dicere
et facere, quae ad concordiam pertinérent; sed tantus
furor omnes invaserat, ut* pugnare cuperent, etsi ego
clamabam nihil esse bello civili miserius. Omnia sunt
misera in bellis civilibus, sed nihil miserius quam ipsa
victoria: ea victores ferociores impotentioresque reddit,
ut*, etiamsi natlra tales non sint, necessitate esse
cogantur. Bellorum enim civilium exitus tales sunt
semper, ut* non solum ea fiant, quae velit victor, sed
etiam ut* victor obsequatur iis, quorum auxilio victoria
parta sit.
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AEZIAOIIO

locus onpeio
in eum locum res deducta est o€ 1éT010 OnuEio éxouv
odnynbsi Ta TpdypaTa

ut (ocuvd. cupTrep.) woTe

qui (em0. adép. avr.) = aliqui, KdTr0|or3'
casus -us Tuxn, Tuxaio TI'EpIO'TGTIKé(l * nisi qui deus ..
.subvenerit av kdmroiog Bc6¢ ¢ BondRoEI

salvus -a -um ocwog

nequeo, -quivi ( -ii), -quire, 4 dev yTOPW

equidem (emipp.) eyw BERaIa

urbem gvv. Tn Pwun

desisto, -stiti, -sistére, 3 (de + sisto’ + amap.) oTapa-
TW

pertineo, -tinui, -ten- turn, -tinere, 2(ad + ait.) ago-
pW* CTOXEUW

furor -oris (apo.) Puvia

clamo, 1 pwvalw 2)

miser -era -erum d0éAiog, SuoTuxng, agl08pnvNTOG

impotens -ntis avikavog va KuplapxnOsi, axaAivwrog
ferociores impotentio- resque aypidétepoug Kai 1o
axaAivwtoug atrd 6,11 ouvhBwg (BA. pad. XXVII)
reddo, -didi, -ditum, -dére, 3 (red + do- + 2 ait.) kKaOI-
OTW, KAVW

etiamsi (oUvd. TTapay.) akOun Ki av

natura amé tn @Uon Toug

necessitas -atis (0.) avo'(yKr](6)

necessitate (a@. Tng air.) amwd avaykn

C0go, Coegi, coactum, cogére, 3 (cum + ago- + amap.)
ggavaykalw

exitus -us (apo.) ékBaon

(3)
(4)

(7)
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velit, utroT. TOU €veOT. TOU Vvolo BéAW

obsequor, -secutus sum, -sequi, amro6. 3 (ob +
sequor: + 50T.) KAVW TO XATipI KATTOIOU

auxilio ( + yev.) ye Tn Bondeia kamroiou, xdpn o€ KA-
TToioV (BA. To pa0. XXXI)

pario kepdilw" sed etiam ... sit aAAd AKOMI... WOTE O
VIKNTAG va KAVEI TO XATiPpI EKEIVWY, ME TN BoRBsIa TwV
oTroiwyv KePOIBNKE n vikn

ETupoAoyikd: 1. < cado* mrpB. kalo <<IT. 2. ex-clamo 3.
miseria, miseror 4. in-potens* rpp. potestas, pos-sum 5.
naturalis = @uUOIKSOG™ TTPR. vaToupaAIouOG << yaA. 6. <
necesse 7. < exeo

NMAPATHPHZEIZ

O1 ENIPPNHATIKEG CUHNEPUCHATIKEG TTPOTATEIC BEV
TTPETTEI VO CUYXEOVTAI HE TIG OUCIOOTIKEG CUMTTEPACMA-
TIKEG TTPOTAOCEIG (TTOU I00OUVAOUV HE OUCIACTIKO, UTTO-
KEIMEVO N AVTIKEIMEVO TOU pRApaTog, BA. To pab. XLVI). Ol
ETIPPNHUATIKEG CUUTTEPACMATIKEG TTPOTACEIG EICAYOVTA
ME TO oUvdeouo ut (dpvnon: ut non, ut nemo, ut nihil
KTA. Mpoooxn! O1 apvnTIKEG TEAIKES TTPOTACEIG E1I0AYO-
VTOl JE TO Né, né quis KTA.). Evw ota apy. EAANVIKG €K-
QEpoVvTal PE OIAPOPEG EYKAICEIG KOl ME ATTAPEMPATO, OTA
AOTIVIKA EKQEPOVTAI TTAVTOTE HE UNOTAKTIKA (SuvnTIKA).
AuTté cupuBaivel eTeId) oTN AATIVIKI TO ANOTEAECHA O¢-
WPEITAI TTAVTA JI0 UNOKEIHPEVIKR KOTAOTAOT. ZTNV KUpPIA
TPOTACH TTPONYOUVTAl OUVHOWG TIppAMATA (Sic, ita,
tam, adeo KTA. = apyx. oUTWC) i} avTwvupitg (talis, tantus
KTA. = apX. To10UTOG, TOoOUTOG), TTOU Hag £180TTOI00V OTI
0a akoAouBnoel cuptrepacpaTtikn TTpéTaon. O1 cuuTre-
POOCHATIKEG TTPOTACEIG EKPEPOVTAI CUVHOBWG, OTTWG KAl
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ol TEAIKEG, JE UTTOTAKTIKI) TOU EVECTWTA (YIO TO TTOPOV-
MEAAOV) KOl ME UTTOTOKTIKN TOU NAPATATIKOU (YIO TO Tra-
peABOV). Mapadeiypara:

Tantus furor omnes invadit, ut pugnare cupiant
Tantus furor omnes invasit, ut pugnare cuperent

2nu. Otav 10 pApA TNG KUPIOG TTPOTACNG Eival O€
XPOVO IOTOPIKO, TOTE OTN CUMNTTEPOACHATIKE TTPOTACT
MTTOPEI VO £XOUME UTTOTAKTIKI TOU TTOPOKEINEVOU OTAV,
KOTA TNV ATToyn Tou OMIANTRA, TO ATTOTEAEC MO BewpEiTal
WG TTPASN oAoOKANnpwHEVN (oTo TTAPEAOBSV) TT.X.

Tantus terror omnes invasit, ut nemo arma caperet
(woTe Kaveig va pnv mraipvel Ta 61TAQ)

Tantus terror omnes invasit, ut nemo arma ceperit
(woTe Kaveig dev TTHPE...)

AZKHZEI2

. Na avayvwpioToUV Ol CUUTTEPOAOHATIKEG TTPOTACEIG
TOU KEIPEVOU (EyKAIoT, akoAouBia).

. Na cudtTTAnPpWOEI TO PAHA TG CUNTTEPACHATIKNG
TPOTAONG KAl Va diKaloAoynOei n akoAoubia Twv

XPOVWV:

Tam magnum periculum est, ut salvi esse non
......................... (possum)

Tam magnum periculum erat, ut salvi esse non
......................... (possum)

Tam miserum bellum civile est, ut multi
......................... (pereo)

Tam misera bella civilia erant, ut multi
......................... (pereo)

Tantus furor eis est, ut omnes (AIT.) ...cooevvvvveveinnennns
(interficio)
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Tantus furor eis erat, ut omnes (aiIt.) ...,
(interficio)

Na yivel CUVTAKTIKE avayvwpion TwWV TUTTWV:
sentire, ipsa victoria, quorum auxilio.

Na yivel XpOoVIKR avTIKOTAOTOOT TOU TUTTOU: parta
sit* va kKA1O¢gi (oTa Tpia yévn) To £miBeTo ferox.

Na peTag@paocToUV OTA AATIVIKA Ol TTPOTACEIG:

Toug TIdvel TETOIA pavia, WOTE KAVOUV TTOAENO
(bellum gero)

Toug £mTI00E TETOIA HAVia, WOTE EKAvAV TTOAENO

O1 aiwviol YeuTeg!

Gabba, dicente quodam victoriato se uno in Sicilia
quinque pedes longam muréenam emisse: «Nihil,
inquit, mirum; nam ibi tam longae nascuntur, ut iis
piscatores pro restibus utantur».

(KoivTiAlavég 6,3,80)

OTav kartrolog gitre oto NapRa Twg pe pIcod dnvapio
ayopaoe oTn ZIKeAia Eva papl TTEvTe TTOdIA HOKPU,
auTog Trapathpnoe: «KabdAou Trepiepyo- eKei yivo-
VTOI TOOO HEYAAQ, TTOU OI YaApPAdEG TA XPNOIMOTTOI-

ouv yia oxoivid!»
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MAOGHMA XXXVIII LECTIO DUODEQUADRAGESIMA

H MOIPA THZz KAIKIAIAZ

O1 Pwyaiol riotevuav 0TI 01 TUXAiIEG KOUBEVTEG HTTOPOU-
oav va atrodeiXTouv onuadiakég (BA. Kal TnV €10. OTO
pa0. Xll). EvOeIKTIKO €ival TO TTEPIEXOMEVO TOU KEIPEVOU
TTou akoAouBcei. H KaikiAia 0EAnoce va TTpoKaAéoel TV
EM@AVION EVOG OIWVOU, Yia va TTAnpopopnOei KATI oxeE-
TIKO JE TO HEAAOVTIKO AVTPA TNG KOPNG TG adEAPNGS TNG,
TTOU BPICKOTAV O€ NAIKIA YApOU. 2T OIAPKEIA TNG OAO-
VUKTIOG NEOO OTO VOO N KOTTEAQ KOUPAOTNKE ATTO TNV
opBooTtacia kal {ATNOE atrd Tn O€ia TNG «va TNG TTaAPA-
Xwpnoel Tn 0éon TnG yia va kadnoe». H KaikiAia Tng
«TTAPAXWPNOE EUXAPIOTWG TN BE0N TNG». ApyoTEPA N
KaikiAia TréBave Kal To KOPIiTO1 «TTAPE TN 0€0N TNS» KaI
otn {wn, agou £yive yuvaika Tou MeTéAAou.

Caecilia, uxor Metelli, dum* more prisco omen nuptiale
petit filiae sororis, ipsa fecit omen. Nam in sacello
quodam nocte cum sororis filia persedébat
expectabatque dum* aliqua vox congruens proposito
audiretur. Tandem puella, longa mora standi fessa,
rogavit materteram, ut sibi paulisper loco cederet. Tum
Caecilia puellae dixit: «ego libenter tibi mea sede cedo».
Hoc dictum paulo post res ipsa confirmavit. Nam
mortua est Caecilia, quam Metellus, dum* vixit, multum
amavit; postea is puellam in matrimonium duxit.
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CSALLNY VeI Ay
USEXTIVSTFONS L LVINTROW
DELICVR | BVOCONTIEISSA LIV ViS¢
EAVRELIVSEFLNORESTESTROA NB(
SOSEXSARDINIA - VIIDVSDEC,
CAECILIVSQOFONMETELLVSABCX
LIARICPROCOSDEBALIAR IBFR /
QFABIVSOAEMILIANIFON-A NP |
MAXIMVSTROCOSDEA LLORR(C
| ETREGEARVER NORVMSBET VITOX k
CNDOMIT I WSCNECNNAMENOBA R BA
TROVOSDEGALLEISARY' ANEISXVI'K;
LCAECILIVSEFQNMETE LLIVSANNBC
_ DELMATICPROCOSDE DF L MAT [ 54k
O MARCIVSQ: FONREXPROCOSAN ¢
DELIGN RIBVSSTOENEIS 111NONDE”
AAEMILIVSMELNSCAVRVSC
DEGALLEISKARNEIS: V-
Q.‘\("AECILI Q -
- # . .
QR

Apyupdg dnvapiog pe napdotaon OptappBou tou Naiou

Kawkihiou MetéNou. (125-120 n.X.) H enypapr avage-

peTaL oTo BpiapBo Tov idlou (oT. 6) Kat AWV HEAWV TNG
owkoyevelag Twv MetéAwy (ot. 13 kau 15).

AEZIAOI'TO

Metellus -i o MéteAAog

dum (ouUvd. xpov.) evw

mos, moris (apo.) éBiyo

priscus -a -um apxaiog(l)' more prisco cUNPWVa JE TA
apxaia (Trarpotrapadora) RON (£G1pa, ocuvBgieg)
nuptialis -is -e yauniAiog

23 /100



omen -inis (oud.) oiwvog omen peto emdIWKW TNV
EM@AvVION OlIwWVoU (avalnTw olwvo)

soror -oris (0.) adeA@n- filiae (5071.) sororis yia Tnv Ko-
PN TNG adeAPNG TNG

omen facio dnuioupyw oiwvo
sacellum -i piIkpo 10, HIKPO TENEVOG
nocte (agaip. Xpov.) Tn vuxta
persedeo, -sedi, -sessum, -sedere, 2 (per + sedeo)
KaBopuail yia TToAAR wpa

expecto, 1 (ex + specto) repipévw

dum (ouvd. xpov.) HéEXp! va

congruens -ntis (UTX. TOU CONGruo) cUPPWVOG
propositum -i okoég" vox congruens proposito pw-
VI] TTOU VO AVTATTOKPIVOTAV OTO OKOTIO (Yia TOV OTroio
NTAV EKEI)

tandem (etripp.) oT0 TEAOG, KATTOTE

mora -ae xpovoTtpifn, kabuotépnon: longa mora
standi a6 tnv moAAR opBooTacia

rogo (+ BouA. porT.) {nTw va (ut)
matertera -ae = 0cia (adeA@n TNG UNTEPOAG
paulisper (emipp.) yia Aiyo

sedes -is (0.) KdGlapa(4

cedo, cessi, cessum, cedére, 3 (+ a@.) Tapaxwpew (Tn
8éon pou: loco)

dum 6c0 (xpovo)

matrimonium ii(i) ydpog(S)  puellam in matrimonium
duco (yio dvrpa) aipvw TNV KOTTéAd yuvaika pou (rpf.
dyoual yuvaika)

(2)

3
)()

ETupdoOAOYIKAG: 1. KUP. «KTTPOYEVECTEPOG» " TIPR. pri-mus,
prin-ceps, TTPIV 2. UTTOKOP. TOU sacrum 3. < mater =~ ui-
NP 4. £5-pa, sed-eo 5. < mater = pATNP.
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NMAPATHPHZEIZ

1. O1 XPOVIKEG NPOTACEIG. OTTWG 01 XPOVIKEG HETOXEG
£TO1 KOl Ol OEUTEPEUOUOEG TTPOTACEIS TTPpOoCdIopi{ouV
XPOVIKA TNV TTPAEN 1 TNV KATACTAOT) TTOU TTEPIYPAPEI TO
pAMA MI0G AAANG TTpoTao NG (CUVROWG TNG KUPIAG). H €-
YKAIOTN ME TNV OTTOIO EKPEPOVTAI EiVal Nl OPICTIKE, £PO-
ooV eK@pAalouv HOVo To XPOVO Kal TITTOoTa AAAO" av 6-
HWG 0 KaBOoPIoHOG TOU XpOvou XpwHaTieTal He AAAEG
EVVOIEG (OTTWG AUTH TNG TTPOCOOKWHMEVNG TTPALNGS) N av
n oxéon TNG XPOVIKNG TTPOTACNG ME TNV TTPOCdI0PIO-
MeEvn Ogv gival uévo KaBapa XPOVIKK, TOTE Ol XPOVIKEG
TTPOTACEIG EKPEPOVTAI JE UNMOTAKTIKN. ZTNV TTEPITITWON
auTh 10XUEI YEVIKG N akOAouBia TwV XpOVwVv.

2. Xg oxéon ME TV TTPOTAOCN TTOU TTPOCdIopifouyV, Ol
XPOVIKEG TTPOTACEIS EKPPALOUV:

i. KaTl To oUyXpPovo. ZTnV TEPITTTWON AUTH £104yo-
VTOI ME TOUG OUVOECTHOUG: dum, quoad kal quamdiu Kal
EKQEPOVTAI ME OPIOTIKE. EIBIKOTEPQ, O CUYXPOVIOHOG
mTePIAauBavel SUO KATNYOPIEG:

a. MapaAAnAn didpkela (= epoécov, 600)" .X. Dum
Caecilia vixit, Metellus eam multum amavit 6co £é{noe n
KaikiAia, o MéteAAOGg TNV ayatrouoe TTOAU.

B. Mia ouvexlopevn NPAEn (= xpovikn TpoTacN), TN
Sidpkeia TG otroiag cupfaivel pia dAAn NPAEn (= kupia
mpoTaon). H xpoviki TTpdTacn e1ICAYETAlI HOVO ME TO
dum (= evw) Kal EKPEPETAI TTAVTA [E TNV OPICTIKI TOU
EVECTWTA, OTTOIOCBATTOTE KI AV £€ival 0 XpOvog TG KU-
pl1ag TTpoTaong (yia yeyovota Tou rapeA0OvTog otnv
KUPIO TTPOTAOT UTTAPXEI CUVHOWGS TTOPAKEIMEVOS 1 I-
OTOPIKOG evECTWTAG)" Tr.X. Dum omen petit, ipsa fecit
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omen gvw avalnTouoe (Kup. «avalnTtd») KATTol1o0 onuadl,
OnuIoUpynoE n idia TOV OIWVO.

ii. KaTI TO NpOTEPOXPOVO. TNV TTEPITITWON AUTA Ol
XPOVIKEG TTPOTACEIS EICAYOVTAI JE TOUG OUVOECHOUG:
postquam (= agou), ubi, ut (= é6tav, uéAig), simulac
(simul atque), cum primum ( = péAig). EkpépovTal e O-
PICTIKN, TTOU VI TO TTAPEAOOV gival cuviiOwS N OpPICTIKNA
TOU TTapakeIpévou (R Tou utrepouvTeAikou): Ubi in
sacellum venérunt (venerant), omen petivérunt étav fA-
8av o010 Vao, avalATnoav KATTOIOV O1WVO.

iii. KaOTI TO UOTEPOXPOVO. ZTNV TTEPITITWON AUTH Ol
XPOVIKEG TTPOTACEIS EICAYOVTAI NE TOUG OCUVOECHOUG:
antequam (] Xwpi1oTd: ante ... quam) TTpIv priusquam
(prius ... quam) Trpiv: dum, donec, quoad péxpl. Ek@é-
POVTOI HE OPIOTIKR, OTAV N TIPAEN EVBIAQPEPEI MOVO ATTO
XPOVIKN dTToyn, Kal J€ UNOTAKTIKN, 6TaV N TTPAsn 1re-
PIYPAPETAI WG TTPOCOOKIA | ETTIOIWEN" TT.X.

expectabam, dum vox audiréetur mrepipeva pHExpl va
OKOUOTEI N QWVI (= ME TNV TTPOCDOKIA VO OKOUOTEI)

discédam, priusquam Caesar redeat 8a @uUyw 1TpIV
yupioel o Kaicapag (ekppaleTal n €iBupia va Tov TTpo-
AdBw).

3. ZUNTTANPWHATIKA TTPOG 60O £XOUME RON TTEl OXETI-
KA ME TN XPpRon Tou cum Ba TTpooBéooupe edw Ta £ENG:
(o) O cum pg UNOTAKTIKNA (I0TOPIKGG cum) XPNOIHUOTTOI-
gital pévo yia 1o TapeAOOV (BA. pad. XXIV): o cum pe
OPIOTIKN XPNOIMOTTOIEITAI KOI YIO TO TTOPOV Kl YId TO
TTAPeABSV Kal yia To pEAAOV (B) 0 cum pE OPICTIKA EXEI
MIa oEIpd aTtrd I1I010ITEPEG XPNOEIG, OTIG OTTOIEG OEV UTTO-
PEi VO TOV AVTIKATOOTAOEI O ICTOPIKOG cum. EK@padel
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dnAadn Tnv eravadAnyn (ENAvaAnnTikog: pae. Xv), To
EaPVIKO yeyovog (avTioTpo@og cum: pdad. XIV) KTA.

AZKHZEI2

AvayvwpioTE TIG TTAPAKATW XPOVIKES TTPOTACEIG.
Cum in venationibus eris, pugillares adporta (na®.
VIl

Ubi in Italia fuit, copias Romanorum profligavit
(naB. XI)

Ut domum rediit, filia ad eum cuccurrit (ua. XIl)
Vix animum sollicitum somno dederat, cum repente
apparuit species (Ha0. X1V)

Cum civitas bellum gerit, magistratus creantur (pna®.
XV)

Postquam bovum vestigia vidit, gregem amoveére
coepit (ua06. XVIII)

Cum ilia cubiculum intraverat, filium vivere
simulabat (na0. XXIll)

Cum lacrimae suae vincerent, egrediebatur (uao.
XXI11)

Cum Nasica ad Ennium venisset, ancilla dixit eum
domi non esse (pad. XXIV)

Cum Africanus in Literno esset, praedones ad eum
venérunt (pad. XXXIV)

Na cupTTAnpWOEi 0 CWOTOG PNUATIKOG TUTTOG:
Dum Curius.......cccccevvveecereennn. , legati Samnitium
venérunt (ceno)

Legati expectavéerunt, dum Curius
aliguid.........oceiviiiiinnnnn, (dico)

Dum Curius.......ccoeevivieeennenn. , divitias contempsit
(vivus sum)
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Na peTa@pacTouv oTda AATIVIKA Ol TTPOTACEIG:
Evw kKdBovtav, aKoUOTNKE NI PWVA
Ooo avatrvéw (spiro), eAtridw (spero)

PATOpPOG va oou TreTUXE!!

Cum clamant omnes, loqueris tunc, Naevole,
tantum,
et te patronum causidicumque putas.
Hac ratione potest nemo non esse disertus;
ecce, tacent omnes: Naevole, dic aliquid.

(MapTiaAng 1, 92)

Mévo 6tav 6Aol pwvalouv eou HIAAG, NaifoAg, kai
VOMi{EIg TTWG giocal ouvilyopog Kal diknyopog. M’
auTtn) Tn HEB0OO SAoI Trepvave yia pATopes. Na, €-
TTagav OAoi: eg KATI Aoitrov, NaiBoAe!
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MAOGHMA XXXIX LECTIO UNDEQUADRAGESIMA

ENA NMPOTYMNO IAANIKOY ANOGPQIOY

O «oco@b6» (sapiens) -0 1I0AVIKOG AVOPWITOG YyIa TOUG
2TWIKOUG- AVTIMETWTTICEI JE TN OUVAUN TG YVWONG TIG
oup@opég TNG CwNG. NMpoocapuoleTal He EUKOAIa o€ OAEG
TIG KATOOTAOCEIG, EUXAPIOTEG KOl OUCAPEDCTEG, Kl CEPEI
va TI¢ Xpnoipotrolgi. H avriAnyni Tou yia tn {wn) d&v €i-
val TTadnTik- 0 IA6oO0POoG dnA. dev KNPUOOCEI TNV ATTO-
XN aT1rod TIG dia@opeg dpaoTnpIoTNTES. I'' AuTo Kal N
2TWIKNA @IAocoia piwoe otn Pwun, 610U -
TOUAGXIOTOV HEXPI TO TEAOG TNG ONUOKPATIOG- Ol EKTTPO-
OWTTOI TNG AVWTEPNGS TAENS EBAETTAV WG KUPIO TPOTTO
KaTtagiwong Tng UTTapgng Toug TNV TTOAITIKA KAl OTPOATI-
WTIKA dpaoTtnpIoTnTa. Madi e Tnv TTOAITEIOK aGAAQYR
OHWG, PAVNKAV KOl Ol EYYEVEIG adUVAMIEG AUTAG TNG O-
VTiIANWYNG. H «TTpOoCapuOCTIKOTNTA» TOU ZTWIKOU, N TTi-
OTN TOU O€ €va TTPOTUTTO KOAOU APXOVTA KaI N TACN TOU
VO OVTIMETWTTICEI TIG AVTIEOOTNTEG OXUPWHMEVOGS TTICW
a1To TIG TTETTOIONOEIG TOU, OEV TOU ETTETPEYAV VA UIOOE-
TACEI HIA ATTOQACIOTIKN, KAl KUPIWG ATTOTEAEOHATIKN,
OTAON ATTEVAVTI OTO VEO KOBEOTWG.

Sapientem nec paupertas nec dolor prohibet, nec eae
res, quae imperitos avertunt et praecipites agunt. Tu
illum premi putas malis? Utitur! Non ex ebore tantum
Phidias sciébat facere simulacra; ex aere quoque
faciebat. Si* marmor illi obtulisses, si* viliorem
materiam, fecisset tale, quale ex illa fieri optimum pos-
set. Eodem modo sapiens virtiitem, si* licébit, in divitiis
explicabit, si minus*, in paupertate; si* poterit, in patria,
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Si minus*, in exilio; si* poterit, imperator, si minus*, mi-
les; si* poterit, integer, si minus*, debilis. Quamcumque
fortiinam acceperit, aliquid ex illa memorabile efficiet.

AEZIAOrIIO

nec... NecC... hec... oUTE... OUTE.... OUTE...

prohibeo gpymodilw, uraiviw oto 5pO60 KATTOoIoU

nec eae res svv. prohibent

imperitus -a um = émslpog(l)

averto, -verti, -versum, -vertére, 3(a + verto) yalw
KATToI0V a1Td TO OPOHO TOU

praeceps -cipitis autog TTou TEQPTEI JE TO Kacpd)\l(z)'
aliquem praecipitem ago ocmrpwyvw (pixvw) Karroiov
ME TO KEPAAI (OTNV YKPEHO), YKPEHOTOAKICW
premo, pressi, pressum, premeére, 3 KaTaaAAw
mala -orum o1 cup@opég: malis TroInT. aiTio
utitur (avrifeTa) T1Ig XpnoipoTTOIEi!

ebur -oris (oud.) eAepavrtodovro- ex ebore BA. pao.
XXXI

tantum (emipp.) yévo

simulacrum -i =~ opoiwpa- €IK6vVa, AyaApa
quoque (eTTipp.) €TTiONG

marmor -oris (oud.) < pdpuapo

obfero (offero), -tuli, -latum, -ferre (ob + fero- +
00T.) PEPVW KATI OE KATTOIOV

vilis -is -e guteARg, @TNVOG

materia -ae uAiké

talis -is -e ... qualis -is -e (cuoX. avr.) TéT010G ... 6TTOI0G
ex illa =ex materia illa

virtus-utis (8.) apetni

si licebit (evv. el explicare) av ymropéoel (va avatrTugel)
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explico, 1 avamrtioow, ek@pdalw, deixvw

si minus = si non licebit ei in divitiis virtutem
explicare = av 6y

si poterit evv. virtutem explicare in patria evv.
virtutem explicabit

si minus = si non poterit = av 6y

imperator wg oTparnyog:

miles wg oTpaATIWTNG

integer -gra -grum vying, apTiNeARG

debilis -is -e adUvapog, avdrnpog

quicumque, quaecumque, quodcumaque (avr. avae.
aopIoTOA.) otroloodATTOTE" qUamcumque fortunam
acceperit 6troia TUXN KI av Tou AJXEl

memorabilis -is -e a§|opvnp6vsu10g(6)

efficio, -feci, -fectum, -ficére, 3* (ex + facio) kartop-
Owvw, dnuioupyw

ETupoAoyikd: 1. im-peritus: periculum, treipa 2. < prae-
caput = ke@aAl 3. kup. E(W: TpR. TTpéoa 4. simul,
similis 5. kup. «§UAo»* TTpPB. padépl << Bev. materialis =
UAIKOG" TTpB. HaTEPIOAICHOG (= UAMIOHOG) << yaAA. 6.
memoria

NMAPATHPHZEIZ

OT1rwg otV eAANVIKA £T01 KOl 0TN AATIVIKA] UTTAPXOUV
O1a@opa £idn UTTOBETIKWV AGYywV:

I. To €id0¢ TOU UTTOOETIKOU AGYOU TTOU EK@PPACLEI UTTO-
0gon avolkTh -Xwpig OSnAadn va dnAwveTtal av aAnBeuel
I OXI- EKPEPETAI WG EENG:

utré0eon: si (apv. nisi) + op. kaBe xpdvou-
a1rdédoon: oTroladnTToTE EYKAION
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O1 ouvnBIouévEG HOPPES TOU gival OI TTAPAKATW:

Si hoc facis, erras (yi1a To Trapov)- €l ToUTO NOLELG,
AQpaptdavelg

Si hoc fecisti, erravisti (yia To TTapeA06v)- €i ToltO
gnoinoag, fHOPTEG

Si hoc facies (feceris ocuvr. yeAA.) errabis (yia To pEA-
Aov)

el To0to nowjoelc, . ,
s . \ ApapThoEl
£av TodTto nowong,

Il. To €id0g TOU UTTOOETIKOU Adyou TTOoU EKPPALEl UTTO-
0eon avTiBeTn TTPOG TNV TTPAYMATIKOTNTA (1) TO
ATTPAYHMOTOTTOINTO EKPEPETAI WG EENG:

si (apv. nisi) + utroT. Tou TTapAT. (UTTOBEON KAl ATTOdO-
on):
yia TO TTapov.
si (apv. nisi) + utroT. TOU UTTEPO. (UTTOBEON KOl ATTOOO0-
on):
yia TO TTAPEABOV.

Si hoc faceres, errares €l ToUTO €noielg, NUAPTAVEG
av

Si hoc fecisses, erravisses €l To0To €noinoag,
AHOPTEG Av

(MapaTtnpouUpe 611 oTN dUVNTIKR OPICTIKE TNG EAANVIKAG
OVTICTOIXEI N UTTOTOKTIKI TOU TTOPATATIKOU ) TOU UTTEP-
OUVTEAIKOU TNG AATIVIKAG)

lll. To €i®0g TOoUu UTTOBETIKOU ASYyou TTOU eKPPAlEl U-
mo0eon duvati N TOavN eKPEPETAI CUVHOBWG WS £ENG:
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si (apv. nisi) + utrot. TOU €veOT. (UTT60EON KAl ATTO-
doon): yia 1o TTapoOv-pEAAov

Si hoc facias, erres €l ToUT0 nowing, apaptavolg av
(Mapatnpoupe 6TI 0T dUVNTIKA EUKTIKN TNG EAANVI-
KAG AVTIOTOIXEI N UTTOTOKTIKN TOU EVECTWTA TNG AATI-
VIKAG).

2ny. Otav o€ KATA@ATIKA UTTO0E0N avTITTaOPATIOETON N
aPVNTIKA TNG, TOTE N OEUTEPN AUTH) UTTOBEON €10AYETAI
ME TO Si non (EAAEITTTIKA PE TO Si non 1 si minus* Tpp. &l
O¢ un):

si non (poterit)
Si minus,

Si poterit, in patria explicabit;

in exilio explicabit

AZKHZEI2

Na avayvwpioTouv ol UTTOOETIKOI AGyOol TOU KEIUE-
Vou (EK@opd Kal £€id0g) va CUUTTANPWOOUV o1 EAAEI-
TITIKOi UTTOBETIKOI AGYOI.

AvayvwpioTe TOUG TTAPAKATW UTTOBETIKOUG Adyoug:
Nisi vos ipsi patriae consulueritis, nemo patriae
consulet (Ma@ XXV)

Si habet Asia suspicionem luxuriae, Murenam
laudare debémus (Ma0. XXX)

Exempla iacerent in tenebris, nisi litterarum lumen
accederet (Ma@. XXXII)

MeTaTpEWTE TIG TTPOTACEIG OE UTTOBETIKOUG AOYOUGg
avaAoya e To €id0¢ TToU CNTIETAI

Marmor Phidiae obferes. Simulacrum faciet (avoi-
KT UTr60.)

Marmor Phidiae obfers. Simulacrum facit (duvari
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utré0eon)

Marmor Phidiae obtulisti. Simulacrum fécit (avoikTi
uTtr60.)

Marmor Phidiae obtulisti. Simulacrum feécit (utr680.
avTif. TTPOG TNV TTPAYMATIKOTNTA)

Na yivel xpoviki avtikataotaon Tou efficiet: va KAI-
O¢i To ebur.

Na peTa@pacToUVv oTa AATIVIKA Ol TTAPAKATW UTTO-
0eTIKOI Adyoil:

Av Aégl auté 1o Trpdypa (hoc), kavel AdBog (avoikTi
utr60eon)

Av gitre AUTO TO TTPAYHA, EKaVE AABOG (aVOIKTH U-
T060.)

Av £éAeye auTo TO TTPpAYHA, Oa EKave AGBog (uTr6e.
avTif. TTPOG TNV TTPAYMATIKOTNTA)

Mia £§uTTVvn TTPOTACN

Gabba paenulam roganti respondit: «Non pluit, non
opus est tibi: si pluet, ipse utar»

(KoivTiAlavég 6, 3, 66)

O INappag arrdvrnoe £€T01 0€ KATTOIOV TTOU TOU {n-
TOUCE TO TTAVW@OPI TOU: «Ag BpEXEI KAl OE OOV
Xpe1aderalr av BpECel, Ba pou XPEIOOTEI ENEVAY.
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MAOHMA XL LECTIO QUADRAGESIMA

AKAONHTH ANO®DAZIZTIKOTHTA MIMPOZTA
2TIZ AMNEIAEZ TOY AIKTATOPA

O ZUAAag (Lucius Corneéelius Sulla) kuBépvnoe Tn Pwpun
w¢ OIKTATOPAG AaTrd TO 82 HEXP!I TO 79 Tr.X. EEO6VTWOE ME
TTPOYPAPEG XIAIADES AVTITTAAOUG TOU. ATTO TO TTAPOKATW
KeEipeEVO TTANpo@opoUpaoTE 0TI, OTaV KAaTEAARE TN Pwpn,
TMPOOCTTAONCE VA KNPUSEEl, ME ATTOPAON TNG ZUYKARTOU,
«eX0p6 TOoU KpdaTOoUug» (hostis populi Romani) Tov Kupi6-
TEPO AVTITTaAd Tou, Tov Ndio Mdapio (Gaius Marius).
MpoékeiTal yia pia pEBOdO TToU XpnoiIgoTroincav Kol AA-
Aol OTO TAPAYHEVA XPOVIO TWV TEAEUTAIWY OEKAETIWYV
TNG ONMOKPATIOG, TTIPOKEINEVOU VA TTETUXOUV TNV ATTO-
HOVWOoN Kal TRV €E6VTWOT TWV TTOAITIKWY TOUG AVTITTA-
Awv. 210 oX£SIO TOU OIKTATOPO TTPOLRAAE OUWG oOevapn
avTioTOON, TTAPA TN MEYAAN TOU NAIKia, 0 VONOMOBAS Kal
2UYKANTIKOG K&Iviog MouUkiog ZKaIOAOG O OIWVOOKOTTOG
(Quintus Mucius Scaevola augur).

Sulla, occupata urbe, senatum armatus coegerat ut C.
Marius quam celerrime hostis iudicaretur. Cuius
voluntati nemo obviam ire audébat; solus Quintus
Mucius Scaevola augur de hac re interrogatus
sententiam dicere noluit. Quin etiam cum Sulla minitans
ei instaret, dixit is Sullae: «Licet* mihi ostendas agmina
militum, quibus curiam circumsedisti; licet* mortem
minitéris, numquam tamen ego hostem iudicabo
Marium. Etsi* senex et corpore infirmo sum, semper
tamen meminero urbem Romam et Italiam a Mario
conservatam esse».
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Mapudpivn npotopr Tou 2UAAa (106 at. n.X.).
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AEZIAOrIIO

C0gO OUYKAAW
ut... iudicaretur teAikn rpoéTaon
quam (smipp. €mT. TOU UTTEPD.) celerrime 600 yiveTal
YpnyopoTtepa
iudico, 1 kpivw, Knpuoow
cuius = eius = Sullae
voluntas -atis fouAnon, Bé)\non(z)
obviam (emipp.) avriBeTa- obviam eo + dot. (voluntati)
TNyaivw avridera (otn 8EAnon katoiou)
audeo, ausus sum, audere, nuiarod. 2 ( + atrap.) TOA-
pu’u(g)
solus -a -um pévog(4)
augur -uris (apo.) OIWVOOKOTTOG
interrogo, 1 {nTw Tn Yyvwun Kdamoiou (o1n ZUYKANTO)
sententia amown, amégpaon- sententiam dico Aéw -
TTionNuA TN YVWHN Hou, ynoidw (oTn ZUyKANTO)
nolo, nolui, nolle 5¢ 8éAw ™

4 14
minitor, minitatus sum, minitari, amo®. 1 amrelAw"
minitans amreIAnTIK6g
insto, -stiti, -stare, 1 (in + sto" + d0T1.) aOKW Tigon o€
KATToloV
cum... instaret xpov. mpéraon
agmen -inis (oud.) = aynua- oTpaTég(6)
circumsedeo, -sedi, -sessum, -sedere, 2
Tr£p|KUK)\(bvw(7)
licet (cUVS. Tapay.) kai av
minitor mortem alicui amreiAw kKaTmoiov pe Bdvaro
numquam (etipp.) OUdETTOTE, TTOTE
senex, senis (apo.) yépog
corpore infirmo a@. Tng 1516TNTOGg
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conservo, 1 oo’on(g)
ETtupoloyikd: 1. iudex, iudicium 2. < volo 3. > audacia 4.
solum- TpB. 06Ao << IT. 5. <ne + volo* pR. malo 6. <
ago 7. < circum-sedeo = ka@opal oAdyupa 8. > senatus
KUp. («<OUVEAEUON YEPOVTWVY) 9. TTPR. KOVoépRa << IT.

NMAPATHPHZEIZ
O1 EVaVTIOHATIKECG KAl NApaxwpnTIKEC NPOTACEIC.

1. O1 EVAVTIWHATIKEG TTPOTACEIG Eival SEUTEPEUOUOEG
ETIPPNHATIKES TTPOTACEIS. EKppalouv Hia TTPAYHATIKE
KATAOTAOT TTAPA TNV OTroia ICYXUEI TO TTEPIEXOMEVO TNG
KUplag TrpoTaong. Eicayovral pe Toug cuvdEopoug etsi,
tametsi, quamquam + OpICTIKI KOl NE TOUG OUVOECHOUG
cum Kal licet + utTTOTAKTIK. TOUG CUVOEOHOUG AUTOUG
TOUG METAPPACOUME ME TO «aV Kal, TTapOAo TTOU, HOAO-
vOTI» (apy. €i Kai). ZTnv KUpIa TTPOTACT UTTAPXEI CUXVA
TO tamen (n TTapoucia Tou oTroiou pag BonBdasl va avri-
An@Oouue 611 n deutepEUoOUCA TTPOTACT Eival EVAVTIW-
MaTiKR). T.X.

etsi hoc negat (cum hoc neget), verum tamen est av
KOl TO apVIETAI, EVTOUTOIG €ival aAnBeia.

2nu. O ouvdeouog licet cuvTdooeTal JE UTTOTAKTIKN,
yiaTi TTpoAGe at1rd 1o amrpoocwTro pripa licet = emiTpé-
TTETAI, ME TTOPAAEIYPN TOU ut + UTTOTAKTIKI).

2. O1 NapaxwpPNTIKEG TTPOTACEIG EKPPAJOUV MO UTTO-
0ETIKA KATAOTAOTN TTOU, KI aVv dexBoupue 6TI aAnBevel, dev
avalpEi TO TTEPIEXOMEVO TNG KUpIaG TTpoTaong. Eicdayo-
VTOIl KUPiWG HE TO OUVOECOHO etiamsi + UTTOTOKTIKA i} O-
PICTIKN" £TTioNG M€ TOUG ouvdéopoug licet, quamvis, ut +
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UTTOTOKTIKR. ZTNV ouoida TTPOKEITAI YIO HIO KAaThyopid
UTTOOETIKWYV TTpOoTAcEwV. H TTapoucia Tou tamen oTnv
KUpla TTpoTaon gival eriong ouxvi. IN.x. etiamsi hoc
negat (neget), verum tamen est akéun Kai av To apviEtal
(To apviéTav), evrouTolg gival aAnbeia.

2nu. H xprion Tou cuvdéopou quamvis TTPOTIMATAI
MTTPOOTA aT1rd £1ifeTa KO £MIppApaTa” Tr.X. quamvis ille
felix sit 600 eutuxIONEVOG KT av gival.

2. 01OV OTNV TTAPAXWENTIKA TTPOTACN UTTAPXEI
UTTOTAKTIKIN, TOTE Ol TPOTACEIG AUTEG AKOAOUBOUV
YEVIKA TOUG KAVOVEG TG aKoAouBiag Twv Xpovwv.

AZKHZEI2

. Na avayvwpioToUuV Ol EVAVTIWMATIKES KAl TTapayw-
PNTIKES TTPOTACEIS TOU KEIPEVOU (OUVOECHOG, EKPO-
pd, akoAouBia).

. Na avayvwpioToUuV Ol TTaPAKATW EVAVTIWMATIKEG
KOl TTOPAXWPENTIKEG TTPOTACEIG (CUVOEOHOG, EKPO-
pd, akoAouBia): Etiamsi natura tales non sint,
necessitate esse coguntur (Mae. XXXVII).

Etsi Sulla Marium hostem iudicari volebat, Scaevola
negavit sententiam dicere.

Quamqgquam mihi mortem minitaris, numquam
tamen Marium hostem iudicabo.

(Tro1a n dlaopd HE TNV AVTioTOIXN TTPOTACT) TOU
KEIMEVOU;)

lIl.  Na yivel xpoviki avrikataotaon Tou iudicaréetur: va
KAIO€i TO ouo. senex (BA. Tn FPAMMATIKA OTIS AVW-
MOAIEG TWV TPITOKAITWYV).

IV. Na JeETa@paoTOUV OTA AATIVIKA Ol TTPOTACEIG:

Av ka1 gival oTAIcpévog, o€ e Tpoupader (terreo, 2-
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TTPOAYMATIKO YEYOVOG)
Ako6pun K1 av gival otTAIcuévog, O pe poBilel (KATI TO
UTTOOETIKO)

Ag @taigl o katreAag, aAAd n BpoxA...

Continuis vexata madet vindemia nimbis:
non potes, ut cupias, vendere, copo, merum.

(MapTiaAng 1,56)

T' aptréAl oou, KATTEAQ, MOUAIOOE ATr' TNV TTOAAN
Bpoxn:
AVEPWTO KPOOi, KI av To '‘BeAeg, aduvaTo givail va
TTOUANOEIG!
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MAOHMA XLI LECTIO PRIMA ET QUADRAGESIMA

MIAA I'TA NA ZE KATAAABAINOYN,
OXI IN'TA NA MIAAZ

2TnNV KAQOIKA KAl 0T METOKAQOIKA AATIVIKA TTOinon Kal
mmefoypaia emiiwoav apXaioTIKA YAWOOIKA OTOIXEIO -
OTTWG AAAWOTE oUVERN Kal oTnv EAAADA-, n ocuxvoeTnTa
TWV OTTOiWYV TTOIKIAAE ATTO ETTOXN O€ £€TTOXN, ATTO TO £Va
AoyoTeXVIKO €id0G 0TO GAAAO KOl ATTO CUYYPAPEQ O€
OUYYpPO@EQ. ZTNV TTOINON UTTAPXE TTAVTOTE HEYAAUTEPN
eAguBepia oTN XPNOIMOTTOINOT TETOIWYV OTOIXEIWV ATTO
0,71 oTnV Treoypa@ia: n HETPNMEVN XPHON TOUG TT.X. OTO
£TTOG £01VE OTO AOYO £TTICNMOTNTA KAl coBapoTnTa. To
20 aiwva p.X. TTapaTnPEEiTal IO YEVIK) OTPOYPR TTPOG
TOV apXaiouo. NavroTe OJwWG atroTeAOUCE aKpdaia TTePi-
TTTWON O APXAIOHOG OTOV KABNUEPIVO Adyo. O veapdg
Tr.X. TOU TTAPOKATW KEINEVOU TTPOKAAECE JE TOV TTa0IA-
OMEVO «KOBapeUuoOUTIAVIOHO» TOU TN OIKAIOAOYNHEVN
AyavAKTNOT KATToI0U PIAOCOPOU, TTOU PPOVTIfEl VO TOV
BdaAgl oTn B€on ToOUL.

Curius et Fabricius, antiquissimi viri, et his antiquiores
Horatii plane ac dilucide cum suis lociti sunt; non
Sicanorum aut Pelasgorum, qui primi coluisse Italiam
dicuntur, sed aetatis suae verbis utebantur. Tu autem,
proinde quasi* cum matre Evandri nunc loquaris,
sermone abhinc multis annis iam obsoléeto uteris, quod
neminem scire atque intellegere vis, quae dicas. Quin,
homo inepte, taces, ut consequaris, quod vis? Sed
antiquitatem tibi placere dicis, quod honesta et bona et
modesta sit. Sic ergo vive, ut* viri antiqui, sed sic
loquere, ut* viri aetatis nostrae; atque id quod a C.
Caesare scriptum est, habe semper in memoria et in
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pectore: «tamquam* scopulum, sic fugias verbum
insolens atque inauditumn».

AEZIAOTIIO

Curius BA. To pad. XXXVI, «io.

Fabricius BA. To pa0. XXIi

antiquus -a -um apyaiog!!

his a@. cuykpITIKA

Horatii (o1 Opdriol) Tpeig Pwpaiol adeA@oi Trou viknoav
o€ paxn toug Curiatii (Koupidriol), Tpia adéA@ia amrod
TnVv Alba Longa, 6tav otn Pwun ATav BaciAidg o Tullus
Hostilius

plane (eTipp.) Kdﬂapd(z)

diliicide (eTripp.) pe Siavyeiald

loquor, locutus sum, loqui, aro6. 3 piIAw: cum aliquo
CUVOUMIAW ME KATTOIOV™ CUM SUIS JE TOUG CUYXPOVOUG
TOUG.

Sicani -orum o1 Zikavoi

aetas-atis (0.) eroxn

Pelasgi -orum o1 NeAaocyoi

primus -a -um = TPWTOGg

colo kaTtoikw

proinde quasi (TrapafoA. cuvd.) cav va

Evander -ndri BA. To pa6. XVill, io.

sermo -onis (apo.) Adyog, Adyia

abhinc multis annis £dw kai TTOAAG xpovia

obsoletus -a -um amTapxaIwWHEVOG, EETTEPATHEVOG, O€
axpnoTia(4)

tamquam scopulum BA. TI¢ TTapaTNPAROTEIG

quod... intellegére vis aiTioA. mpéTaon

vis ' eviké Tou volo 0éAw
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intellego, -lexi, -lectum, -legére, 3 (inter + lego)/ ka-
Ta)\anivw(S)

taceo, tacui, tacitum, tacere, 2 cwtraivw

quin... taces? (pnt. EpWT. ICOBUVAEI HE TTPOTPOTTH)
yiaTi &€ CWTTAIVEIG;

consequor, -secutus sum, -sequi, amro8. 3 (cum +
sequor) TETuxXaivw

ut consequaris 1eA. TpoTAON

quod vis =id, quod vis

antiquitas -atis apxaiéTnTa

quod... sit uttokely. aiTioAoyia

honestus -a -um TI|.Ir||.I£VO§ EUTTPETTAG, aSIOTTPETTAG
modestus oguvog, Kooplog

ergo (oUvd. CUNTTEP.) ETTOHEVWG

a C. Caesare scriptum est o10 épyo (Tou Ndiou louAiou
Kaiocapa) «De Analogia».

pectus -oris (oud.) oT00g, Kap6|a( )

fugio amroeUyw- fugias TTPOTPETT. UTTOTAKTIKA

insolens -ntis dO‘UVﬁGIO‘Tog(S)

i - . . 9
inauditus -a -um avikouoTog, 1prTdKOUO'TO§( )

ETtupoAoyikd: 1. > antiquitas: p. avrika << IT. 2. <
planus = opaAog: capng 3. < di-lucidus-* rpB. lu-men,
lux KTA. 4. uTX. TOU Obsolesco 5. intellegen,
intelliegenter 6. < modus = yérpo- wpR. modeste
(etripp.) 7. TrpB. ETO << IT. 8. In + solens, uTYX. TOU soleo
9.in + auditus, gTX. TOU audio.

NMAPATHPHZEIZ

O1 napaBoAIKEG (CUYKPITIKEG) TTPOTACEIS Eival TTPO-
TAoEIG EMPPNHATIKEG TTOU AsITOoupyoUV we B' 6pog TNG
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oUYKPIONG™ O TIPWTOG OPOG €ival Hia AAAN TTpoTAON,
ouviOwcg n Kupla. AlakpivovTtal o€ dUo €idn, avaloya e
TO TTEPIEXOMEVO TOUG: (1) ANAEC napaBoAikec. O1 rpo-
TAOEIG OQUTEG EKPEPOVTAI KAVOVIKA ME OPIOTIKN, ETTEISA N
oUYKpIon agopd dUo TTPALEIC | KATAOTACEIG TTOU Eival
(7 BewpoUvTal WG) AVTIKEIMEVIKA TTPAYMATIKOTNTA. EICA-
yovTal

(a) e Toug ouvdéopoug atque ( = ac) kai et, HETA ATTO
emifeTA | EMIPPAMATA TTOU ONAWVOUV 1I00TNTA, OMOIOTN-
TO KAl Ta avTiBeTd Toug: similis, par, aequus, idem;
dissimilis, alius: similiter, pariter, aeque; aliter, contra
KTA. T.X. similiter scribo ac sentio ypdpw €101 61TWG (
oUM@WVA NE aUTA TTOU) TTIOTEUW" alia (aliter,) scribo ac
sentio ypa@w O1a@OpPETIKA atrd 6,11 TIoTeELW (TrpP. Na-
panAfoa enenévoeaav oi ABnvaiol v ZupakoUoalg Kai
gdpaoayv ev MNMUAW).

(B) e Toug ouvdéooug ut, sicut ( = wg, Wonep,
6nwg): oTnv KUpIa TTPOTACT UTTAPXOUV OUVNBWG Ta €-
mippAMara ita, sic KTA. ( = oUTWG, WOE)" o1 TTPOTACEIG
auUTEG EK@PpAlouv Tov TPOTTO" TT.X. sic dicit, ut sentit pi-
Adel €101 OTTWG ( = CUNE@EWVA PJE AUTA TTOU) TTIOTEUEI
(TrpB. 0UTW AEYEL, WG PPOVETD)

(Y) u€ TOV quam Kai eTTifeTa i} emMPpRMATA BETIKOU
BaBpou, kai eriong pe pgata (rponyeital To tam): pe
TOug quanto, quo Kai €TTifeTa | ETIPPAMATA CUYKPLTIKOU
BaBuou (oTnVv KUpIia TTPOTAON UTTAPXOUV Ta tanto, eo)
(TrpB. TOooOUTW "té0OV"... 60w "600V"). OI TTPOTACEIG OU-
TEG EKQPALOUV TNV TTOOOTNTA, TNV EVTAOT, TO BaBUO Kal
TO MEyEBOG ( = T6CO... 600) TT.X. nemo tam stultus est
quam ille kaveig dgv gival TOGO avONTOg 600 EKEIVOG®
quanto celerius, tanto melius 600 ypnyopoéTtepa 1600
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KaAuTepa (TpB. 6ow BaTTOV £AcloETAL, TOOOUTW
ANAPACKEUAOTOTEPW BACIAET HOXETETAL).

(2) YnoOeTikeG napaBoAIkeG. O1 TTPOTACEIG AUTEG
EKPEPOVTAI JE UNOTAKTIKN, £TTEISA N oUYKION a@opd
MI1a UTTOBETIKA TTPASN R KaTtdoTaon. MNMpokeiTal ouoclaoTi-
KA Y1 UTTOOETIKOUG AOYOUG TTOU TTOPOAEITTETAI N ATTO-
doo1m Toug. O1I CUVOEOHOI HE TOUG OTTOIOUG EICAYOVTAI
ATTOTEAOUV CUVOUAOHMO TOU Si ME KATTOIOV ATTd TOUG TTa-
patravw ocuvdéopoug: ut si, velut si, tamquam (si),
quasi, proinde (perinde) quasi KTA. (Trpf. ®onep v (i) +
EUKTIKNA ) OPICTIKA ICTOPIKOU XPOVOU) TT.X.

sic loqueris quasi omnia scias JIAGG oav va Ta EEPEIG
OAa ( = 61TTWG Ba pIAoUoEG, av Ta REEPES OAa" TTPP.
KOpocg €uB0¢ Aondleto autdv, wonep av €l TIC NnAAal
PU\QV aonalotto).

2TIG TTPOTACEIG AUTEG THPEITAI YEVIKA N akoAouBia
TWV XPOVWV (OTTWG OTIG UTTOOETIKEG).

2nHd. H ¢aon tamquam scopulum (cav oKOTTeEAO) 1-
ooduvapei pe Tnv TpoTaon tamquam scopulus sit. Ta
tamquam, sicut ka1 quasi gTropei va xpnoigotroiouvrai
ME OUCIACTIKA (OTTWG TTAPATTAVW) | HETOXEG™ TT.X. obvia
turba quasi moritirum eum miseratur (ua06. XX)

AZKHZEI2

l. Na avayvwpioTouv ol TrTapaBoAIKEG TTPOTACEIG TOU
KEIMEVOU (g10ayWYR, EKPOoPd, akoAoubia).

. Na ocuvdeBouUv oI TTapAKATW TTPOTACEIG OTTWG OTO
TTapadeiypa rou akoAouBei: llle plane loquitur. Ego
plane loquor => ille tam plane loquitur quam ego.
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VI.

Tu dilucide loqueris. Nos dilucide loquimur.
Paulus modeste loquitur. Marcella modeste loqui-
tur.

Paulus studiose lectitat. Marcella studiose lectitat.

Na ocuvdeBouv o1 TTapaKATW TTPOTACEIG OTTWS OTO
TTAPAdEIYHa TTOX) OKOAOUOEI:

llle plane loquitur. llle plane scribit = ille similiter lo-
quitur ac scribit.

Tu dilucide loqueris. Tu dilucide scribis

Paulus modeste loquitur. Paulus modeste vivit.
Paulus studiose lectitat. Paulus studiose discit.
Na ocuvdeBouv o1 TTapaKATW TTPOTACEIG OTTWG OTO
TTAPADEIYUA TTOU OKOAOUOEI:

llle hoc dicit, quod sentit = ille sic dicit, ut sentit.
Nos hoc dicimus, quod intellegimus.

Vos hoc dicitis, quod intelleqgitis.

Illi hoc dicunt, quod intellegunt.

Na ocuvdeBouv o1 TTapaKATW TTPOTACEIG OTTWG OTO
TTAPAdEIYHA TTOU OKOAOUOEI (TTPOCOXN OTNV KO-
Aoubia Twv Xpovwv):

Tu multum loqueris de Paulo. Tu eum non
cognoscis = Tu sic loqueris de Paulo quasi eum
cognoscas.

Tu multum loquebaris de Paulo. Tu eum non
cognoscebas.

Paulus sumptuose (TroAudarrava) vivit. Paulus
dives non est.

Paulus sumptuose vivebat. Paulus dives non erat.
Na peTa@paocToUV oTA AATIVIKA OI TTAPOKATW TTPO-
TACEIG:

O Zkai6Aag piAnoe ocav va ATav véog (iuvenis)

O1 ZuykAnTikoi (Patres) giAouoav £€T01 6TTWG RBeEAE O
2UAAGG.
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‘Ekave TTwg dev TNV NOeAE!

Domitius Afer Didio Gallo, qui provinciam
ambitiosissime petierat, deinde, impetrata ea, tamquam
coactus esset quere- batur:

«Age» inquit «aliquid et rei publicae causa».

(KoivTiIAlavog 6,3,68)

O Aopitiog Appog citre (e1pwVIKa) oTo Aidio F'aAAo TToU
TpwTa O1EKOiIKNOE pE TTOAAR @IA0DOSia Tn B€on TOU KU-
BepvATN MIOG ETTAPXiOG KOl ETTEITA, OTAV TNV KEPDIOE,
TTAPATTOVIOTAV CAV va TOU TNV eTTERaAav pe To (Opi: «E,
KAVE KATI KAl yIa TNV TTaTPidal»
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MAOHMA XLII LECTIO ALTERA ET QUADRAGESIMA

O KIKEPQNAZ KAI
H Z2YNQMOZIA TOY KATIAINA

210 d1doTnua atrd 116 8 Nogufpiou HEXPI TIG 5 AEKEM-
Bpiou Tou 63 1. X. 0 KIKEPWVOG EKPWVNOE EVAVTIOV TOU
KaTiAiva Kal Twv UtTTOAOITTWY CUVWHOTWY (BA. TV €l10.
oto pao. XiX) 4 BiaidéTaroug Adyoug: ol AGyol auToi givai
YVWOTOi WG «KATIAIVIOKOI» KAl ATTOTEAOUV £va ATTO T
KOaAUTEPO OEIYMATA TNG PNTOPIKNG TOU deIvoTNTAG. H OU-
VWHOOoIa 0TO OUVOAS TNG aTTOTEAEDCE £TTIONG TO BENa
MIOG Hovoypa@iag Tou 1I0TOPIKOU ZaAAouoTiou (BA. Tnv
€10. 010 pao. IV). AKoun, o id106 o Kiképwvag cuvéBeoe
Ovo TroIfuaTa Je BEpa Tnv utrateia Tou -otn di1dpKeIa
TNG OTToiag EKTUAIXONKE N cuvwHOOia- KAl KATA KAIpoUg
{ATnoE amrd d1IA@opPouUG PIAOUG TOU VO OUYYPAWYOUV ThV
IOTOPIA TNG ME TPOTTO EYKWHMIAOTIKOG Yia ToV id1o. Tnv Ka-
TAOTOAR TNG cuvwpHooiag Tou KaTiAiva Tn Bswpouoe wg
TN ONUAVTIKOTEPN TTPASN OTNV TTOAITIKI) TOU KApPIEPQ,
aAAd KOl WG TO OTTOUdAIOTEPO YEYOVOG OTNV IOTOPIA TNG
Pwung(!). ' Hon otoug KaTiAiviakoug Adyoug gival Qave-
PR N TAON TOU VA « HUBOTTOINCEI» TA YEYOVOTA TNG CU-
VWHOOING KAl VO UTTEPTOVIOEI TO OIKO TOU TO pOAo. To
ATTOCTTOOHO TTOU OKOAOUBEI TTPOEPYXETAI ATTO TOV TTPWTO
KaTtiAiviako Adyo.

Nonnulli sunt in hoc ordine, qui* aut ea, quae* immi-
nent, non videant, aut ea, quae* vident, dissimulent:
qui* spem Catilinae mollibus sententiis aluérunt
coniurationemque nascentem non credendo
confirmaverunt; quorum®* auctoritatem seciti multi, non
solum improbi verum etiam imperiti, si in hunc
animadvertissem, crudeliter et regie id factum esse
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dicerent. Nunc intellego, si iste in Manliana castra
pervenerit, quo* intendit, neminem tam stultum fore,
gui* non videat coniurationem esse factam, neminem
tam improbum, qui* non fateatur.

AyaApa Pwpaiou pritopa (and to Sanguineto: peta
T0 89 n.X.).
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AEZIAOIIO

nonnulli sunt... qui (ava@. cuptTrep. TPOT.) = UTTAPXOUV
MEPIKOI TTOU

ordo -inis (apo.) Tdén" n Tadén Twv ZuykAnTiKwyv (ordo
senatorius), o1 ZuykAnTikoi, n ZU0ykKAnTog
immineo, -ere, 2 = TANoI1alw aTTEIANTIKA
dissimulo, 1 rpooTtoioUpal OTI sev... M
mollis emeiknAg

qui =il

alo, alui, alitum (altum), alere, 3 (ek)Tpé@w
coniuratio -onis = cuvwpooia

non credendo (a@. Tou yepouvdiou): evv. (eam) nasci
quorum = eorum

auctoritas -atis (0.) kUpog, amppor'](4)' auctoritatem
alicuius sequor evepyw KATW a1rd TNV £MIPPON KATTOI-
ou

si ... animadvertissem, ... dicerent, uro0. Adyog TTou
EKQPALEl TO AVTIOETO TOU TTPAYMATIKOU

animadverto in aliquem TIpWPW KATTOIOV

crudeliter (emipp.) pe oK)\npéTan(S)

regie (emipp.) TUPAVVIKA

si ... pervenerit (utror. Tou 1TpK.), intellego ...
neminem... fore uroBer. Adyog Tou o' €idoug o€ TAdyIo
Ad6yo

pervenio, -veni, -ventum, -venire, 4 (per + venio)
eoavw

Manliana castra 1o oTrparémedo Tou MavAiou: o M'diog
MavAiog ATav £évag atrd TOUuG CUVWHOTESG, OPYAVWTAG
TOU OTPOTOU TOU TNV TTOAN Faesulae

intendo, -tendi, -tentum (-tensum) -tendére, 3 (in +
tendo) kareuBuvopal- quo (Totr. emipp.) 6TTOU Intendit

(2)
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(BA. To paB. XLVIII M3) 6trou kateuBuveTal
stultus -a -um avénrog

fateor, fassus sum, fateri, opoAoyw
g€VV. coniurationem esse factam

(. qui non fateatur

Etupoloyikd: 1. dis-simulo 2. dA-Saivw* sub-oles, ad-
olescens 3. < con-iuro 4. augeo = augdvw 5. < crudélis =
OKANpPOg: TpP. cru-entus 6. <regius (BA. Tnv €10. oTO
HAO. IX) 7. @n-pi, @A-OKW. QATOG, PATIG

NMAPATHPHZEIX
O1 avapopIKEG NPOTACEIG

1. O1 avapopIKEG NPOTACEIC Sl0KpivovTal o€ ENIOE-
TIKEG AVAPOPIKEG TTPOTACEIG, O ENIPPNHATIKEG ava-
(POPIKEG TTPOTACEIG KOl OE OUCIAOTIKEG AVAPOPIKEG
TTPOTACEIG.

O1 ENIOETIKEC AVAPOPIKEG TTPOTATEIC TTPOTSIopifouV
£va OUCIAOCTIKO ) AVTWVUHIa (= 6p0Og TNG avaPopdag)
OTTWG O ETTIBETIKOG TTPpOoodIopICUOG” TT.X. civitas libera =
civitas, quae libera est. EicayovTal pgg ava@opIikEg a-
VTWVUHMIEG KaI ETTIpPAMATA. Ta KUPIOTEPO €i0N TWV ETTI-
OETIKWYV ava@OPIKWYV TTPOTACEWYV Eival TA £EAG:

(o) O1 avapopikeEG NPoadioPIoTIKEG. OI TTPOTACEIG
auTéG TTpoodlopifouv e10IKOTEPA TV £vvold TNG AEENG
oTNV OTroia ava@épovTal: 1.X. ea, quae video Ta rpay-
paTa TTou BAETTW (TrpR. TAUT' £0TIV @ YW d€opal). Ek@é-
POVTOI ME OPICTIKA | M€ UNOTAKTIKR avAdAoyd € TO TTE-
PIEXOMEVO TOUG. ZUXVA N UTTOTOKTIKA TTOU UTTAPXEI OTIG
TPOTACEIG AUTEG oeileTal og EAEN (eTTnpeddeTal SnA.
a1Té M1 GAAN UTTOTOKTIKA TTOU TTPONYEITAI ) AKOAOUOEI*
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m.X. Quis miser esse possit, qui talia bona habeat? (avri
yia habet) Tro10¢ AvBpwtrog TTOU £X€I TETOIO AYOOA MTTO-
pEi va gival SUOTUXAG;

(B) O1 NnpOoOBETIKEC avaPoOpPIKEC. OI TTPOTATEIG AUTEG
mTpoodiopi{ouv 6XI TNV £évvola EVOG CUYKEKPIMEVOU OU-
O100TIKOU OAAQ OAGKANPO TO TTEPIEXOMEVO MIOG TTPOTA-
ong. Eicayovrai ye To quod ( = TTpdyHa TTOU) KAl OUVIH-
Bw¢ eKPEpOVTAl ME OPIOTIKN® TT.X. existimavit se
victurum esse, quod accidit rioteye 611 8a VIKNOEl,
Tpdypa Trou €yive (Trpf. ol auTol NOAEMOL RV Roav,
énep cageoTATn NiOTIG).

2. O1 ENIPPNHATIKEG AVAPOPIKEG TTPOTACEIG ICOOU-
VOMOUV HE aTTAEG ETTIPP. TTPOTACEIG. AlOKpPivOVTal OE
ava@oOpPIKEC" TEAIKEG, AVAPOPIKEC CUHNEPACHATIKEG,
ava@opPIKEG AITIOAOYIKEC, AVAPOPIKEC UNOOETIKEG Kal
ava@opIKEG NAPAXWPNTIKEG-EVAVTIOHATIKEG. O1 TTpo-
TAOEIG AUTEG OKOAOUBOUV WG TTPOG TNV £YKAION TIG AVTi-
OTOIXEG ETTIPPNMATIKEG TTPOTACEIG" TT.X.

Legatum misérunt, qui (= ut is) pacem peteret éoTel-
Aav TpeoBeuTtn, yia va {nTtiRoel eipivn (rpB. Encpyav
KAPUKQ OC anayyeAel)

is sum, qui ( = ut) numquam mentiar gipo1 AvlpwITOG
(TéTo10G) TrOU B¢ Aéw TroTE Yépara (Tpp. TiG oUTw paive-
TaL 8oTIg oU BoUAeTal ooi @ilog ivat;)

stulti sumus, qui (= cum) hoc faciamus gipaocTe avé-
nTol TTou (£1reId) KAVOUME auTd 1O TTpaypa (Trpf.
BaupaocTtov noteig, 6¢ UiV oUdEV didwe)

qui ( =si quis) hoc dicit, errat 61To10¢ TO Aé€l, KAVEI
AdBog (TrpB. & pi npoonkel AT dkoue PR’ 6pa)
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ego, qui (= etsi) sum fortior, pereo fame eyw 1TOU (=
av Kai) gigai duvaroTepog, TeBaivw TNG TTEivag.

3. O1 OUCIAOTIKEG AVAPOPIKEG TTPOTACEIG ICOBUVA-
MOUV HE OUCIAOTIKA TTOU XPNOIMEUOUV WG UTTOKEIMEVO,
avTIKEiMEVO KTA. Tr.X. Quidquid oritur, causam habet oTI-
OATroTE YEVVIETAIL, £XEI KATTOIA AITi

Dicam quidquid sentio 8a TTw 6,TI TTIOTEVW.

2NH. TNV apXnA TTEPIGOOU | NUITTEPIGOOU N avaopl-
KNl OVTWVUMIA ] TO QVA@OPIKO ETTIPPNMA TTOU AVAPEPO-
VTdl OTO TTPONYOUNEVA EI0dyouV KUPIA TTPOTOOT. EThV
TEPITITWON AUTH TO qui Ic0dUValED TTPOG TO (et) is, TO
ubi Tpog 10 (et) ibi KTA.

A2KHZEI2

. Na avayvwpioToUuVv Ol ava@popPIKES TTPOTACEIS TOU
KEIMEVOU (£id0G, E1I0aywWYI KAl EKPOoPAd)

lI. Na METATPATTOUV Ol ETTIOETIKOI TTPOCOIOPICHOI PE TA
TTAGQYIO OTOIXEIO OE AVAPOPIKEG TTPOCOIOPICTIKES
mpoTdoelg, homines improbi atque impertti
factum crudele
sententiae molles

ll. ZTIG TTAPAKATW TEAIKEG KOI CUMTTEPOCMATIKES TTPO-
TACEIG VA AVTIKATAOTOOEI 0 OUVOEOHOG ut atrdé ToV
KATAAANAO TUTTO TNG AVAPOPIKAG AVTWVUHIAG qui,
guae, quod.

Praedones venérunt, ut Scipionem admirarentur
Ea femina venit, ut Paulum videret
Nemo tam stultus est, ut hoc dicat
Ea femina non tam stulta est, ut hoc dicat
V. Confirmavéerunt, animadvertissent: va yivel xpovikn
AVTIKOTAOTAOT).
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V. Na JeTaTpatrouv oTda AATIVIKA Ol TTOPOKATW TTPOTA-
OE€IG:
Aeg 611 eical Pwpuaiog, Trpdypa Tou dev gival aAn-
B<ia.
Kaveig dev gival TOOO avonTog TTou va JUn BAETTEI TN
OUvVWHMOoOTia.

‘ESuTrVvn atravrnon.

Eques Romanus Augusto, qui ei obiciebat quod
patrimonium comedisset: «Meum» inquit «putavi».

(Koivtihiavég 6, 3, 74)

OT1av o AUyouoTog Katnyopnoe éva Pwuaio 1ITTréa
YIOTi KOTOAOTTATAANCE TNV TTATPIKI) TTEPIOUCIA TOU,
auTég Tou atrdvrnoe: «NOopIoa TTwg ATAav SIKIA
Hou!»
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MAOHMA XLIII LECTIO TERTIA ET QUADRAGESIMA

H OPIH THZ MANAZ

Nopw o10 493 11.X. 0 apioTokpdTng Nvaiog Mapkiog Ko-
p1oAavog (Gnaeus Marcius Coriolanus) e§aypiwoe Toug
TTAnBeioug TTOU AIpOKTOVOUC AV, ATTAITWVTAS TNV ATTO
MEPOUG TOUG TTAPN UTTOTAYAR OTNV £E0UCIO TWV TTATPI-
Kiwv av nBgAav va Toug di1aveunOei oTdpl. ZTn CUVEXEIA
QUTOEEOPIOTNKE OTN XWpa Twv BOAGKWYV, yia va €TTI-
OTPEYEI ETTIKEQAARG TOU OTPATOU TOUG EVAVTIOV TNG
Pwung: pévo n rapéupaon tng pavag tou Betoupiag
(Veturia) otdOnke 1kavn va Tov TTEiCEl va ATTOXWPNOEL.
21NV 1IocTopia Tou KoploAavou -TTou atToTEAECE KAl TO
0Epa Jiag caIgTTNPIKAG TPaywdiag- HUOOG Kal ICTOPIKN
TTPAYHATIKOTNTA CUYXEOVTal AEEQIAAUTA. TNV TTAPOUCI-
aor TG amrd 1o Pwpaio 1o0topiké Tito Aif1o kuplapxei
TO £VTOVO OPAMATIKO OTOIXEIO, OTTWG PAIVETAI KOl ATTO
TO AGyOo TG pavag rou akoAouBei. Etriong, otnv 1mmpo-
OTTA0€IG TOU VO QPWTIOEI TA YEYOVOTO TOU OTTWTEPOU
TTAPEABOVTOG HECT ATTO TN CUYXPOVI) TOU TTPAYHATIKO-
TNTA TWV EHPUAIWV CUYKPOUOTEWV (BA. TNV €10. OTO HGO.
XXXVII), o0 10TOpIKOG BAETTEI WG TTUPAVA TNG ICTOPIAG TNV
ATTOKATACTAOT TNG OMOVOING OTO ECWTEPIKO TG Pwung
(Trou oTTOPACOETAI ATTO TIS CUYKPOUOEIG TWV TTANBEIiWV
ME TOUG TTATPIKIOUG) HTTPOOTA OTOV ESWTEPIKO Kivouvo.

Num* ad hostem veéni et captiva in castris tuis sum? In
hoc me longa vita et infélix senecta traxit, ut primum
exsulem deinde hostem te viderem? Qui* potuisti
populari hanc terram, quae te genuit atque aluit? Non
tibi ingredienti fines patriae ira cecidit? Quamvis infesto
et minaci animo perveneras, cur*, cum in conspectu
Roma fuit, tibi non succurrit: «intra illa moenia domus
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ac penates mei sunt, mater coniunx liberique»? Ergo
ego nisi peperissem, Roma non oppugnaretur; nisi
filium habérem, libera in libera patria mortua essem.
Ego nihil iam pati possum nec diu miserrima futira
sum: at contra hos, si pergis, aut immatira mors aut
longa servitus manet.

AEZIAOIIO

num (EpwT. HO6PIO) MATTWG;
captivus -a -um aIXHAaAwTOog
in hoc o€ 1éT010 OnpEio
infelix -icis SuoTuxIoUéVOog
senecta -ae Ta VipdTald(S)
ut... viderem cupmr. Tpoétaon

- . 4)
exsul(exul) -is e6pi1oTOG
primum ... deinde mpwrTa ... éTeITa
qui (epwrT. emipp.) TTWG;
populor, amo8. 1, AenAatw
ingredior, -g;ressus sum, -grédi, amro0. 3* eiIcfAAAwW,
.*:lcri:pxopou(5
finis -is (apo.) oUvopo (TéAog)(G)
ira -ae opyn
cado, cecidi, casum, cadére, 3TTéQpTW
cecidit? d¢ oou répaoce n opyn;
quamvis (o0vd.) av Kal, TTapOAo Tou
minax -acis ameIAnTIkOg
cur (Epwr. emTipp.) yIOTi;
conspectus -us (apo.) 8a, 6yn
Roma fuit o6Tav €ideg Tn Pwun

(1)

(2)

®): non tibi ira

19). cum in conspectu
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succurrit, -currit, -cursum, -currere, 3

(sub + curro y' mpo6o. + d0T. TPOC.) HOU EPXETAI KATI
oTO HUAAO (TrpB. eio€pxeTai pot)

intra (Tpo0. + aur.) péoa

domus -us (6nA.) omrin

penates -ium (apo.)ol 8£0i Tou OTITIOU, TO OTTITI
coniunx (coniux) -gis = oc0{uyog (o,n)(lz)

liberi -orum (pévo 1mAn6.) Ta Traidid

nisi ... peperissem, nisi... haberem uro0. A6éyol Trou

ONAwWVouUV TO AVTIOETO TOU TTPAYMATIKOU

€go ... SUM €VVOEi OTI OEV PTTOPEI TTIA VA TTEPIMEVEI Ti-

TTOTE XEIPOTEPO Kal OTI N duoTuyXia TNG Ba TEAEIWOEI, O-
@OoU ouvToua Ba TreBavel

patior, passus sum, pati amro8. 3* utropévw, vgioTapai,
naeaivw(13)

at (ouvd. avTif.) aAAd (n avTiBeon gival TTOAU £évrovn)
contra (emipp.) avrifeTa

hos evv. Tn yuvaika kai Ta Traidid Tou KopioAavou

si pergis av ouveyxioeig (a1rdé To onueio Tou Bpiokecal)

immaturus -a -um mpowpog 14)
servitus -utis (0.) chaBnd(15)
maneo, mansi, mansum, manére, 2 (Trepi)pév’2,

ETupoAoyikd: 1. < captus Tou capio. 2. felix, infeliciter 3.
<senex 4. > ex(s)ulo* ex(s)ilium 5. in + gradior = Badi-
(w- TpB. con-gredior 6. > finalis* TTpR. QIVAAe <<IT. 7.
iratus 8. pf. kafo << IT. 9. minitor 10. < conspicio 11.
060G, dWMa 12. con-iux* TPP. iugum = Juyog 13. >
patientia = utTrogovi" TTAOXW, TTrG6-0¢g, £-NaB-ov 14. in-
maturus 15. < servus 16. re-maneo.
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NMAPATHPHZEIZ

1. O1 euBEieC EPWTNOEIG gival KUpPIEG TTpoTACEIG. Me-
PIEXOUV EPWTNOT TTOU EKPPAZETAI ATTEVOEiaG ATTd AUTOV
TTOU PWTAEL, XWPIG £EApTNON ATTO KATTOI0 pAMA (OTNV
TTEPITITWON TTOU UTTAPXEI EEAPTNON ATTO KATTOIO pAMA
ovopdadovtal TrAGyieg: BA. To pab. XLIV). Mia epwTtnon
EiVAITTPAYHATIK, OTAV AUTOG TTOU PWTAEI TTEPIME-
VEI atTadvTnon: aAAIwg gival p N T 0 p 1 K 1} KAl Icoduva-
MEi ME EvTOVn dpvnon 1 KATAPAOT, ME UTTOBEON KTA.

2. O1 guBticg epwTROEIG EKPpAlouv (a) HEPIKN ayvoi-
a, 6Tav n EPWTNON APoPA HEPOG HOVO TOU TTEPIEXOME-
vou Tn¢ TpoTaong (B) OAIKR ayvoia, éTav n epwTnon
a@opd 6Ao To TTEPIEXOHEVO TNG TTPOTACNG (N ATTAVTNON
oTNV £PWTNON Eival i} «VaI» i «OXI»),

3. O1 epWTAOEIG TTOU EKPPAlouv HEPIKN ayvola €iod-
YOVTOI HE EPWTNHATIKEG AVTWVUMIES KAl ETTIPPAMATA,
OTTWG: quis (1Tro10g;) quantus (TT600g;), ubi (TT0U;),
quando (1éTg;), cur (yiari;), quin (yiati dev; BA. To pab.
XLI) KTA.

N.x. Quid facis? Ubi es? Quando vénisti?

4. O1 epWTAOEIG TTOU EKPPAlouv OAIKN ayvoia dia-
KpivovTtal o atrAég Kal OIPeAEIS. O1 atTAég EpWTNOEIG £I-
odyovTal (a) gE TO EYKAITIKO -né, 6Tav O yvwpiloupe
TNV ATTAVTNON TTOU TTEPINEVOUNE (= ﬁ, apa) (B) Me To
num (= Hn), 6Tav TEPINEVOUHE APVNTIKA atrdvTnon (pn-
TopIKA EpwTnon) (Y) Me To nonné (= ou, oUkolV), 6TaV
TTEPIMEVOUHE KATAPATIKN ATTAVTNON (PNTOPIKN EPWTN-
on). N.x.

Estne frater tuus intus? Eivail p¢oa o adeA@og oou;
(TrpB. Gpa ovU €l ZWKPATNG;)
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Num est una omnium facies? MATTWG o1 AvlpwTrOI
EXouv 6Aol 1o idlo TTpéowTro; (Kai BERaia oxi! pR. UN
TL VEWTEPOV AYYEAAELG;)

Nonne canis similis lupo est? MATTwg Sev givai o
OKUAOG 60106 pE To AUKO; (BéBaia! TpR. ap' oux UBPIC
TGOE;)

5. O1 SIJEAEIC EPWTNOEIC EI0AYyOVTaAl ME TO utrum (-
né)...an (N6tepov...f}) | pe pévo 1o an. To «A OXI;» €K-
@pPAleTal JE TO «an hony»* Tr.X.

Utrum est frater tuus intus an Eivail péoa o adeA@o6g oou
exiit? N BYNKE;

Estne frater tuus intus an

exiit?

Est frater tuus intus an exiit?

(TrpB. NOTEPOV OEDPAKEYV

oU;)

6. EpwTRo£Ig OAIKNG AYVOIAG EKQEPOVTAI KAl XWPIG
va TTponyeEital Kavéva poplo, otav 0EAoupe va dwooupue
Euaon (to id1o cupBaivel Kal otV EAANVIKRA). ZTIG EpW-
TAOEIG OAIKAG AYVOING ATTOVTAME KATAPATIKA ME TA €-
mppnpara: ita (est), sic (est), sane (quidem), certe KTA.
(TreB. NAvU YE, NAVU HEV OUV) Kal apvNnTIKA JE TA HOpIA
non (vero), minime (vero) KTA. (TrpB. oUdANDG, oV dfTa)-
KOl OTN Mid KAl 0TV AAAN TTEPITTTWON NTTOPOUME VA €-
TTavaAdBoupe Tn AESn oTnV otroia TTEPTEI TO BAPOG TNG
epwTNONG: .X. vénistine solus? solus! Fécistine hoc?
Non feci!

7. O1 euBeieg EPWTAHOEIG EKPEPOVTAI YEVIKA UE OPICTI-
Kn. Me UNOTAKTIKN (ATTOPNMATIKR) EKPEPOVTAI KUPIWG
otav ekppdalouv artropia (BA. To uad. XXIl)- r.x. Quid
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faciam? Ti npafw; T va kavw; Etriong 6tav ekppdfouv
duvaroTtnta (duvnTiKA UTTOTAKTIKR" BA. TO paB. XXII)-
.X. Quis hoc dubitet? Noilog ptropei va au@iBaAAesr yr'
auTo;

AZKHZEI2

Na avayvwpioTouVv OAEg o1 euBgieg EPWTACEIG TOU
KEIMEVOU (E100YWYN KAl EKPOPAd)
Na avayvwpioToUV Ol TTapaKATW EUOEIEC EPWTAOCEIG
(e1caywyn, ek@opq)
Quid est, mea Tertia? Cur tristis es? Quid tibi
accidit (nae. Xll)
Ego non cognosco vocem tuam? (ua0. XXIV- yiari
A&iTrel TO EPWT. NOPIO;)
Visne scire quid Nasica responderit? (na@. XXIV)
Tu mihi ipsi non credis? (ua@. XXIV- yiaTi Agitrel To
EPWT. HOPIO;)
Quin, homo inepte, taces? (na0. XLI)
Na JeTAaTPATTOUV OI TTAPAKATW TTPOTACEIG O€ OIME-
Agig guBEieg EPWTAOEIC OTTWG OTO TTAPADEIYHA TTOU
akoAoubsi: Puer scribit. Puer legit = Utrum scribit
puer an legit? (ka1 pe Toug dAAoug 300 TPOTTOUG).
Mea vita felix est. Mea vita infelix est.
llla mater Pauli est. llla soror Pauli est.
Na JeTaTPpATTOUV Ol TTAPAKATW TTPOTACEIG O€ EVOEI-
£C EPWTAOCEIG HE TO NUM ) TO honne avaAoya JE TO
TTEPIEXOMEVO TOUG.
Deum ipsum vidisti.
Vita nostra brevis est.
Pacem amamus.
Bellum odimus (pIcOUE)
Na peTa@paocToUV oTA AATIVIKA OI TTAPOKATW TrPOo-
TAOEIG:
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MATTWG Oev gival SUOTUXICHEVA TA YEPATEIA;
AuTtdg gival o adeA@OG oou | 0 PiAog oou;

Mia BoAIKA €§Rynon!

Augustus praefecto, quem cum ignominia mittébat,
subinde interponenti precibus: «Ouid respondéebo
patri meo?» dixit «Die me tibi displicuisse».

(KoivTiAlavég 6, 3, 64)

‘Evag adiwpartouxog, TTou 0 AUYyouoTOG TOV ATTEAU-
O& ME ATIMWTIKO TPOTTO, EITTE IKETEUTIKA OTOV OUTO-
KpdTtopa: «TI €€Qynon 6a dwow oTOoV TTATEPA HOU;»
ToéTe 0 AUyouoTog Tou atravTnoe: «leg Tou TTwG o€
atroyontevoal»

61/130




MAOGHMA XLIV LECTIO QUARTA ET QUADRAGESIMA

H ZQH TQN TYPANNQN

210 Xpovia Tou Kiképwva n AéEn «Tupavvog» (tyrannus)
EXEI TTAWPEI TTIA VA OPICEl TO POPEN TNG CUYKEKPIMEVNG
HOP®PNGS TTOAITEUHATOS TTOU CUVAVTAME 0TV EAAGSO TOU
7ou, 60u, Kal S5ou aiwva T.X. O 6pog XpnNOIHOTTOIEITAl
oXE0OV WG ocuvwvulo Tou rex (BA. Tnv €10. oTto HAG0. IX.),
YIO VO XOPOKTNPICEI AUTOV TTOU -CUN@WVA PE TNV ATTO-
Yn KATToIoU- £TTIBOUAEUETAI T ONMOKPATIO | AOKEI TNV
TTOAITIKN €§ouria o€ Bapog Tou Aaou Kal Xwpig Tov Tra-
PAMIKPO NOIKS @payus. O idlog o KikEpwvag XapaKTnpi-
g€l WG «TUPAVVOUG» TTOAAOUG OUYXPOVOUG TOU TTOAITI-
KOUG KOl avayKACETAI VO UTTEPAOCTTIOEI TOV EAUTO TOU
aTTéEVavTi oTnv idla Karnyopia.

To amdéoTTacua TTou akoAouBei TTpoépxeTal atrd To £pyo
Tou Kiképwva «IMNa tn @iAia» (De amicitia), ypapupévo 10
44 1r.X. ZT0 XWpPio autd 0 PIAGCOPOG £ENYEI TTWG Ol
OXEOEIG TWV TUPAVVWYV HE TO TTEPIBAAAOV TOUG €ival atTd
TN @UOT TOUG KATAOIKOAOMEVEG OTNV OMOIBAia KAOXUTTO-
Yid, TTOU ATTOKAEIEl TN OnUIoUpPYia OECHWYV TTPAYMATIKAG
@IAiag.

Haec est tyrannorum vita, in qua nulla fides, nulla cari-
tas, nulla fiducia benevolentiae stabilis esse potest:
tyrannis omnia semper suspecta atque sollicita sunt;
nullus locus amicitiae eis est. Nescio enim quis* possit
diligere eum, quem metuat, aut eum, a quo se metui
putet. Coluntur tamen simulatione dumtaxat ad tempus.
Quodsi forte, ut fit plerumque, cecidérunt, tum
intellegitur, quam* fuerint inopes amicéorum. Hoc est
quod Tarquinium dixisse ferunt exulantem: «Tum
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intellexi, quos* fidos amicos habuissem, quos* infidos,
cum iam neutris gratiam referre poteramy.

AEZIAOI'IO

tyrannus -i < TUpavvog

fides -ei (0.) eymioTOoOUVN
caritas -atis (6.) aydrmrn, oTtopyn
fiducia -ae trioTn

benevolentia -ae supéveia, kaAn B€Anon, gavoia'?:
nulla fiducia stabilis benevolentiae (yev.) kapia TTioTn
og otaBepn (d1apkKn) @IAia

stabilis -is -e = quespég(B)

suspectus -a -um (UTY. TOU SUSpIcCio) L’monTog(4)
nullus locus amicitiae eis est dev éxe1 0éon n @IAia oe
auToug

nescio, 4(ne + scio) ayvow, dsv §épw(5)
metuo, metui, metutum, metuére, 3 popdauai
colo géBopuar- coluntur evv. o1 TOpavvol
simulatio -onis TpooTroinon, utrokpicia
simulatione (a@.) uTToKpITIKA

dumtaxat (smripp.) pévo, TOUAGXIOTOV
ad tempus yia kamroio xpoviko didoTnua- coluntur...
ad tempus oToug Tupdvvoug deixvouv (o1 YOpw Toug)
EVTOUTOIG UTTOKPITIKO OERACHO, TOUAAXIOTOV YIO KATTOIO
XPOVIKO Sidotnua  quodsi (oUvd. utrob.) av 6pwg
forte iowg

ut fit plerumque (TTapevl. apaBoAiki TpéTAON) OTTWG
oupBaivel cuvRBwg

quodsi... ceciderunt, tum intellegitur uro8. Adyog Tou
TTPAYHATIKOU

(1)

(6)

(7).
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Inops -opis ( + yev.) autog TTou £xel EAA&IPn atrd kém®©

quam... amicorum 1wéoo Toug EAA&ITTaV OI @iAol
Tarquinius BA. To pao. IX, si1o.

fidus -a -um TrloTég(g)

infidus -a -um damioTog, apépaiog, tpsl.'ml(og(g)

neuter -tra -trum (avr. £mi6.: BA. To pao. L) ouTe o0 évag
oUTe 0 GAAOG™ neutris dor.

gratia -ae e0voia, xdpn

refero avramodidw-" gratiam refero alicui avramodidw
TN XApn o€ KATTOIOV

tum... cum (xpov. TpoOT.) TOTE... OTAV

ETupoAoyikd: 1. < carus = ayamntog 2. < bene-volo 3. >
stabilitas mp. stabilio 4. suspicio -Onis = utroyia 5.
nescius 6. < metus 7. < simulo- mpB. dis-simulo 8.
inopia, copia, opes 9. fides, fiducia, con-fido- TreiOw, Tri-
OTIG, TIBaVOG.

NMAPATHPHZEIZ

1. O1 NAQYIEC EPWTNOEIC TTEPIEXOUV EPWTNOTN £§ap-
TNMEVN ATTO PAMATA EPWTNHATIKA (rogo), AEKTIKA
(doceo), yvwoTIKAG (scio), atrotreipatikda (tempto) KTA.
Eival TTpoTACEIC OUCIAOTIKEG' 1003UVAOUV dnA. pE Ou-
O100TIKO KOl XPNOIMEUOUV WG AVTIKEIMEVO, UTTOKEIMEVO )
emegynon. Eicdyovral e EpWTNUATIKA HOPIA KO HE
EPWTNMATIKEG KAl AVAPOPIKEG AVTWVUMIES KOl ETTIPPN-
HaTa (BA. TIg euBegieg epwTtnoelg, pad. XLII). Ek@épovTal
TTAVTOTE ME UNMOTAKTIKN, YIOoTi OswpeiTal 0TI n €§dpTnon
OiVEI UTTOKEIMEVIKIA XPOIA OTO TTEPIEXOHEVO THG TTPOTA-
ong (avrifeTa ota EAANVIKA XPNOIMOTTOIOUVTOI SIAPOPES
EYKAIOE€IG, avaAoya PJE TO TTEPIEXOMEVO TNG TTPOTACNG).
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loxUouv ol Kavoveg TG akoAouBiag Twv Xpovwv (BA. To
pa6. XXII). Napadeiypara:

Eulcia epwtnon TAdyia epwTtnon
Quid facis? Rogat (-abit) quid facias
Rogabat (-avit, -averat) quid faceres
Quid fecisti? Rogat (-abit) quid feceris
Rogabat (-avit, -averat) quid fecisses
Quid facies? Rogat (-abit) quid factirus sis
Rogabat (-avit, -averat) quid fac arus
esses

2. ZTIG TTAAYIEG EPWTAOCEIG TO hum KAl TO -né Xpnoi-
HOTTOIoUVTAl XWpPig dia@opd oTn onpacia ( = av): 1o
nonneé (av dgv) xpnoigoTtrolgital cuvOwg HOVO PETA TO
pAMa quaero. ZTIG OINEAEIG TTAAYIEC EPWTAHOEIG TO «I) O-
X1» EKQPAleTal JE TO neché (OTIG EVOEiEG JE TO an non)

EuBeia epwtnon MAGyla epwTNON
Estne frater tuus intus? Rogat sitne (num sit) frater
tuus intus

Num est una omnium facies? Rogat sitne (num sit) una
omnium facies
Nonne canis lupo similis est?Quaerit ex te nonne canis
lupo similis sit.

3. MAAyYIEG EpWTAHOEIG EI0AYOVTAI KAl ME TO Si (OTNV €A-
Anvikn Je Ta €i, €av, v, fjv) JETd aTd pAPATA TTOU
onuaivouv avapovi (exspecto) A amrétreipa (conor,
tempto). Etriong eicdyovral ye To an (an non) hETA
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Ta: haud scio, nescio (ayvow), dubito (au@IBAAAW),
incertum est (gival aBéBaio).

AZKHZEI2

Na avayvwpioTouv ol TTAAYIEG EPWTAOCEIG TOU KEIME-
vou (e€apTnon, E1I0aywyn, EK@opd, akoAoubia)

Na peTatpatrouv ol TTAQYIEG EPWTACEIG TOU KEINEVOU
o€ eubcitg.

Na peTarpatrouv o€ TTAAYIEG OI TTAPAKATW £UOEiEG
EPWTAOEIG (EEApTNON TTPWTA ATTO TO rogat Kal HeTA
a1roé TO rogavit).

Quae est tyrannorum vita?

Num est ulla fides in tyrannorum vita?

Utrum tyrannis omnia suspecta sunt an non?

Cur tyrannis omnia suspecta sunt?

Nonne tyrannis omnia suspecta sunt? (e€aptnon
a1roé TO quaerit, quaerebat ex te)

Intellegitur, ferunt: va yivel XpovIKR avTIKATAOTAON
Na peTa@pacTouVv oTa AATIVIKA Ol TTPOTACEIG:

PwTtd av ol TUpavvol £xouv @iAoug.

PwTtouoe av o1 Tupavvol £xouv @iAoug.

To diAnupa Tou Kiképwva

Cicero Attico scripsit de Pompeéio et Caesare:
«Habeo quem fugiam, quem sequar non habeo»

(KoivTiAlavég 6,3,109)

O Kiképwvag éypawe otov ATTIKO yia Tov lNMopuTtiRio
Kal Tov Kaioapa: «Z£€pw TToIoV V' atro@uUyw, aAAd
Oev {EPW HE TTOIOV VO CUNTTAPATAXOWY.
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MAOGHMA XLV LECTIO QUINTA ET QUADRAGESIMA

MIA ENIZTOAH ZTA EAAHNIKA
ANANTEPQNEI TO HOIKO
TQN MNMOAIOPKHMENSQN

MeTd TnV KatdkTnon Tng EAAGdag o1 Pwuaiol 61 pévo
Oev rpoxwpnoav o€ d1wyuod TnG EAANVIKAG YAWo oG
aAAd, avTtifeTa, TG édwoav pia 1I6OTIMN B€on ditTTAa oTNn
OIKA Toug YAwooa. H TroAITikf) auTth) Tng Pwung vtrayo-
PEUTNKE, AVANECOA OTA AAAQ, Kal atrd AOYyOoug TTPAKTI-
KOUG, OEOOEVOU OTI OI VOTIEG KAl AVATOAIKES TTEPIOXEG
TNG auTOoKpaTopiag ATAaV EAANVOPWVEG. ATTd TO 20 aIW-
va 1r.X. HEXP! KAl TO TEAOG TNG AUTOKPATOPIAG IOXVUE N
OiyAwooia oTnV eKTaidguon, Kal NAAIOTA N EKMABNoN
TNG EAANVIKAG Kal TNG AATIVIKAG YIVOTAV TTapAAAnAa.
KdBe kaAAiepynpévog Pwpaiog ETTpeTTe va yvwpidel a-
TTAICTA TIG OUO YAWOOES KOl CUXVA CUVEXICE TIG OTTOU-
O0€¢ TOU OTA dI1APOPA KEVTPA TOU EAANVIOHOU PE TOUG
KaAUTEpOUG 'EAANVEG SAOKAAOUG. ZTO TTAPAKATW KEIME-
vo 0 loUAlIog Kaicapag, ApioTog yvwoTnG TG EAANVIKAG
-Trapadideral 6TI TN OTIYMAR TNG DOAOPOVIAG TOU ATTEV-
0UvOnKe oTo BpoUTo HE Ta AdyIa «KAL OU, TEKVOV;»-
oTéAvEl ETTICTOAR YPAUUEVN (Yia Adyoug ac@AaAgiag)
oTnVv eAANVIKA oTOoV agiwMaTIKO Tou Kéivro TUAAIO Kiké-
PWVA, TTOU TO OTPATOTTEDO TOU TTOAIOPKEITAI ATTO TOV
AuBI6pIYa KATTOU OTO ONUEPIVO BEAyio.

Caesar ex captivis cognoscit quae apud Ciceronem
gerantur quantoque in periculo res sit. Tum cuidam ex
equitibus Gallis persuadet ut* ad Ciceronem epistulam
deferat. Curat et providet né*, intercepta epistula, nostra
consilia ab hostibus cognoscantur. Quam ob rem
epistulam conscriptam Graecis litteris mittit. Legatum
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monet ut*, si adire non possit, epistulam ad amentum
tragulae adliget et intra castra abiciat. In litteris scribit
se cum legionibus celeriter adfore. Gallus, periculum
veritus, constituit ut* tragulam mitteret. Haec casu ad
turrim adhaesit et tertio post die a quodam milite
conspicitur et ad Ciceronem defertur. llle epistulam
perlegit militesque adhortatur ut* salutem sperent.

8 N

F 4718 \ i -
I} Sy
.

O Mawog lovAog Kaiocapag (and tnv Aiyunto- p€ca Tou
1ou at. n.X)).
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AEZIAOrIIO

quae... gerantur, quantoque... sit mAdyieg epwTHOEIG
apud Ciceronem oTo oT1patotredo Tou Kiképwva
persuadeo, -suasi, -suasum, -suadere, 2 (per +

suadeo* + 507. kai BouA. TpéTaON) TEIBW KATTOIOV VO

KAVEI KGTI( )

defero peragéipw

curo (+ BouAnrt. mpoT.) Ppovri{w va

provideo, -vidi, -visum, -videre, 2 ( + fouAnrt. TPOT.)
TTPOVOW, |.|£pI|JVU'0(2)

ne (ouvd. BouAnT.) va un

intercipio, -cepi, -ceptum, -cipére, 3 (inter + capio)
aAPTTalw KATI TTPIV POACEI OTOV TTPOOPICHO TOU
consilium -ii (i) oxédio

conscribo, -scripsi, -scriptum, -scribére, 3 ypaow
Graecis litteris (pe eAAnVIKA ypdupaTa) ota eEAANVIKA
moneo cUNBOUAEUW, KaBodnyw (+ BouAnT. TTPOT.)
adeo, -ii, -itum, -1re, 4 TAnoialw

amentum -i ipavrag, Aoupi

tragula -ae €idog akovriou (6£p£vo M€ Aoupi, pE TN Bon-
Bg1a TOU OTTOIOU TO £pIXVaV )

celeriter (etipp.) ypnyopa( )

adsum, -fui, -esse (ad + sum) sipa1 TTapwv-" Epxouar
adfore = adfuturum esse

vereor, veritus sum, vereri, aro0. 2 eofduai
constituo (+ BouAnrt. TPOoT.) aTTOPATI(W

casu (a¢g. Tou casus) Tuxaia

turris -is (0.) Trl'prog(6)

adhaeresco -haesi, -haesum, -haerescere, 3 (ad +
haeresco) TpookoAAIEpal, KAPPWVOHQI

tertio post die = post tertium diem

()
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conspicio, -spexi, -spectum, -spicére, 3* (cum +
*specio) BAETTw (TTé@TEl TO BAEUUO pou)m

perlego, -legi, -lectum, -legére, 3 (per + lego) diapd-
(w HEXPI TO TEAOG

adhortor, ao0. 1 (ad + hortor: + BouAnT. TPOT.) TTPO-
TPETTW

ETupoAoyIKdG: 1. KUp. «TTAPOoUCIAlw KATI WG EUXAPIOTOR
mpP. suavis - NOUG 2. pR. prudentia < providentia 3. <
traho 4. < celer = ypyopog" pB. KEANTAG = YPRYOPO
dAoyo- 5. kup. «BAETTW pE @ORo» " TrPR. Opdw < Fopdw.
6. = TUPPLG, TUPOIG 7 > conspectus.

NMAPATHPHZEIZ

1. O1 BOUANTIKEG NPOTACEIC £ival OUGIACTIKEC TTPO-
TACEIG ECAPTWHEVESG ATTO PAHATA TTOU Onuaivouv BoU-
Anon, TnG otroiag To TEPIEXOMEVO eKPpalouv. Xpnoi-
MEUOUV G UNOKEIHEVO I QVTIKEIPHEVO pNUATWYV () €K-
@PACEWV) TTOU onHaivouv: d1atalw, (NTw, TTAPAKAAW,
TTPOTPETTW, TTEIOW, atro@acilw, ETITPETW, PPOVTICW
KAT. ElocdayovTal pe to ut(= va) kai o1 apvnTikEG ME TO né
(otravidTepa pe To quominus), 6TTWG dNA. Kal o1 TEAIKEG
TPOTAOEIG. EKQPEpOVTal TTAVTOTE NE UNOTAKTIKE, YIOTI TO
TTEPIEXOMEVO TOUG Eival ATTAWG ETTIOUUNTO.

2. AkoAouBia TwV Xpovwv. OI TTPOTACEIG OUTEG EK-
@EPOVTAI ME TNV UTTOTAKTIKN TOU EVEOTWOTA (META ATTO
OPKTIKO XpOVO) 1} HE TNV UTTOTOKTIKI TOU NAPATATIKOU
(META a1TO 1I0TOPIKO XPOVO), OTTWG dNA. Kail OI TEAIKEG.
N.x.
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hortor te ut scribas o€ TpoTpETTW VA YpAWEIG
hortabar te né scriberes og TTpoETPETTA VA N YPA-

YEIG.

3. O1 BoUANTIKEG TTPOTACEIC OEV NPENEI VA CUYXEO-
VTl PE TIG TEAIKEG TTOU €ival ETTIPPNMOTIKES. AVTIOTOI-
XOUV YEVIKA TTPOG TO TEAIKO ATTAPENPATO TNG ApPX. EAAN-
VIKAG" o1 BOUANTIKEG TTOU AKOAOUBOUV PETA aTTO pAHATA
TTOU ONHaivouVv @PovTi{w avTiIoTOIXOUV TTPOG TIG TTAAYI-
£G EPWTNMATIKEG TNG EAANVIKAG TT.X. curat ne nostra
consilia cognoscantur @povrTiel va pn padgutouv Ta
oX£S14 pog: TpR. EMUEAEITAI ONWC BEATIOTOI ECOVTAI
ol NOAITAl. ApKETA OTT6 TA PAHATO OTTO TA OTroia £€ap-
TWVTAI BOUANTIKEG TTPOTACEIG CUVTACOOVTAI KOI ME TE-
AIKO anapep@aTo’ .. constituit ut tragulam mitteret =
constituit tragulam mittere.

AZKHZEI2

. Na avayvwpioTouVv ol BOUANTIKEG TTPOTACEIG TOU
KEIMEVOU (EEAPTNON, EICAYWYI), EKQOPA, akoAouBia).
lI. TlolEg aTTO TIG TTAPAKATW TTPOTACEIG Eival TEAIKES
KaI TTOIEG BOUANTIKEG;
Id exemplum sutorem incitatit, ut corvum doceret
(MaB. XXIX)
Senatum coégerat, ut C. Marius hostis iudicaréetur
(naB. XL)
Tace, ut consequaris, quod vis (na0. XLI)

lIl. Na geTaTpaATTOUV Ol TTAPAKATW KUPIES TTPOTACEIG OE
BOUANTIKEG, ECAPTWHEVEG ATTO TO PHMA TTOU Eival
Héoa o€ TrTapévOeon. Npoooxn oTnv akoAoubia Twv
Xpovwv!

Epistulam conscriptam Graecis litteris mittit
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(Caesar constituit TrpK.)

Coriolanus ab urbe castra movit (Mater persuadet +
oor.)

Coriolanus ab urbe castra movit (Mater oravit)
Caveéete periculum! (Moneo vos)

Fiduciam deponite! (Hortor vos)

Opibus urbis nolite confidere! (Moneo vos)

Noli Romam oppugnare! (Moneo te)

2nu. MNa Tnv TpooTayn Kal Tnv atrayopeuon BA. To
HaB. XXV- BA. etriong To pab. XLVII MN2B.

Cognoscantur: va yivel XpOVIKI aQVTIKATACTACH.
Quodam milite va KAIOoUV padi oTov £VIKO.

Na peTa@pacTouVv oTa AATIVIKA Ol TTPOTACEIG:

2 & TTapakaAw (oro) va £pOeig

2 & TTAPOKAAECO VA UNV £POEIG

Ta 0€Aer T¢apuTral

Exigis ut donem nostros tibi, Quinte, libellos.
Non habeo, sed habet bibliopola Tryphon.

(MapTiaAng 4, 72)

Me miéeIg va oou OwWow Ta TTOINHATA Jou, KOIvTE.
Agv Ta'YWw, Ta'xel OpwWs o Tpupwvag o BiBAIOTTWANG!
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MAOHMA XLVI LECTIO SEXTA ET QUADRAGESIMA

TO F'ENIKO 2YM®EPON MIAINEI
MPIN ANO TO ATOMIKO

2TnV apxn TOU TTOPOKATW ATTOCTTACHATOS ATTO TO £pYyO
Tou «De Finibus» o Kiképwvag avatrtiooel Tn QIAOCO-
@IKN Oswpia -TTOU ATAV I0IAITEPA TTPOCPIANG OTOUG ZTW-
IKOUG- OTI TO CUMTTAV, ATTOTEAEI £Eva €i00OG TTOAITEIOG KOI-
VA G YIa TOUG BE0UG KOl TOUG avOpWITOUG, KOl CUUTTEPQI-
VEI TTWG UTTOXPEWOT) TOU KABE aTOMOU gival va TOTTOOETEI
TO KOAO TOU OUVOAOU TTAVW aTTO TNV ATOMIKI) TOU WQPE-
Agi1a. Tnv uttoXpEWOnN AuTA TNV £EEIOIKEUEI OTN CUVEXEIA
AVAPEPOMEVOG OTNV TAPNON TWV VOHWYV, TTOU ATTOOKO-
TTOUV OTN YEVIKI) EUNMEPIA, KAl OTNV auTtoBucia yia Tn
S1a@UAa¢n TNG AKEPAIOTNTAG TNG TTaATPIdAG (BA. KaI TIG
g10. ota pad. VI kai XXII).

Philosophi mundum censent regi numine deorum; eum
esse putant quasi communem urbem et civitatem
hominum et deorum, et unum quemque nostrum eius
mundi esse partem; ex quo illud natiira consequitur, ut*
communem utilitatem nostrae anteponamus. Ut enim
leges omnium salutem singulorum saluti anteponunt,
sic vir bonus et sapiens et legibus parens consulit
utilitati omnium plus quam unius alicuius aut suae. Nec
magis vituperandus est proditor patriae quam proditor
communis utilitatis, aut communis salitis desertor
propter suam utilitatem et sallitem. Ex quo fit, ut*
laudandus is sit, qui pro re publica cadat, quod decet
cariorem nobis esse patriam quam nosmet ipsos.
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AEZIAOIIO

philosophies -i < IA6coPOg

mundus -i KO6ONOGg

censeo, censui, censum, censere, 2 (+ ammap.) mMoTEVW,
VOMi{w

regi amrap. Tou Tab. eveoT. TOU rego, rexi, rectum,
regére, 3 Kuﬁapvu’o(l)

numen -inis (oud.) n foUAnon Tng 9£6Tang(2)
deorum n Bgia BoUAnon" numine 1oInT. AiTIO
eum = mundum

quasi (kam) cav

unusquique, unaquaeque, unumquidque
(unumquodque) (avrt. adp.) o KaBévag EexwpIoTd
nostrum (yev. di1aip.) a1rod epag

ex quo atrd auTo To OedOUEVO

consequitur (arpd0.) TPOKUTITEI, CUVETTAYETAI

natura amré ™ euon-

ex quo ...consequitur: amé auto 1o dedopévo TTPOKU-
TTTEl (QUTO CUVETTAYETAI)

ut ... anteponamus ouo. cupTrep. TPOTAON WG ETTEEN -
ynon Tou illud

utilitas -atis (0.) weéA&ia, To KaAo, eunpspia(3)
antepono, -posui, -positum, -ponére, 3 (ante + pono-
+ aIT. KAl O0T.) TPOKpPivw, BACW KATI TTAVW ATTO KATI AA-
Ao

ut ... anteponamus (Tnv ummoxpéwon pag) va Baloupe
TO YEVIKO KOAO TTAVW ATTO TO ATOMIKO

ut ... anteponunt apafoA. rpéTaon

singuli -ae -a 1o kKG0e arouo §£xwplon(4)' omnium
salus n yevikn eunuepia (avrib. singulorum salus)
unus aliquis évag otroloodnrore

plus quam epIocooTEPO TTAPA

numen
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vir bonus ... suae o cwoTog AvBpwITOG PpPOVTIEl TTE-
PICOOTEPO YIA TNV EVUNUEPIA TOU CUVOAOU TTaPA VIO TNV
gunuepia evog otroioudNTToTE ATOMOU N TN OIKK) TOU
magis o oAU
vitupero, 1 emkpivw

o N . _(5)
proditor -oris (apo.) = TpodoTng
desertor -oris (apo.) AlﬂOTdKTng(G)
nec magis ... salutem kai dev wpérel va emKpiveTal
TTEPICOOTEPO O TIPOOOTNG TNG TraTPIdAG TTApd 0 TTP0dO-
TNG TOU KOIVOU CUHQPEPOVTOG ) OTTOI0G AITTOTAKTEI ATTo
TN YEVIKN EUNUEPIA YIA XAPN TNG OTOMIKAG TOU WQPEAEING
KOl EUNUEPIQG
fit (amrp60. + ouo. cupTtr. TPOTAON) CUMBAIVEI WOTE
quod ... ipsos aiTioA. TpéTaon
decet, decuit, decere, 2 (arpdo. + amap.) apuolel
carus -a -um ayaTrnT()g(S)
nobis o€ gudg (d5oT1. oTO Cariorem)
nosmet (met emit.) ipsos gleig o1 idiol.

(7)

ETupoAoyikd: 1. rex, regina 2. Kup. «VEUHO» " TTPR. VEU-W,
veU-pa. 3. < utilis* mrpB. utor, usus 4. > singularis 5.
prodo = rpodidw 6. < desero 7. wpR. dedecus 8. >
caritas

NMAPATHPHZEIZ

1. O1 OUCIAOTIKEG CUHNEPACHATIKEG TTPOTACEIG
(TTPB.- TIG ETIPPNMATIKEG CUNTTEPAOCHATIKEG, MaB. XXXVII)
glcayovral pe 1o ut (o1 apvnTt. e To ut non, ut nemo, ut
numguam KTA.). EK@épovTal HE TNV UNOTAKTIKI TOU €-
VEOTWOTA (META ATTO APKTIKOUG XPpOVOUG) R TOU napara-
TIKOU (META 1T 1I0TOPIKOUG XPOVOUG), OTTWGS SnA. Kal ol
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TEAIKEG, ETTIPP. CUUTTEPAOHATIKEG KAl BOUANTIKEG TTPO-
TACEIG.

2. O1 rpotdoelg auTég ekPpalouv (a) ATTOTEAECHA
OUVETTEIO: XPNOIMEUOUV WG AVTIKEIHEVO PNMATWY TTOU
onuaivouv «katopdwvw»* 1r.X. facio, efficio, perficio,
KTA. ETTiONG XPNOIMEUOUV WG UNMOKEIHEVO ATTPOCWTTWYV
PNHUATWY TTOU ONMAiIVOUV «TTPOKUTITEI OTI» | «Byaivel TO
oupTrépacuay, 0TTwg efficitur, (con)sequitur KTA. (B) Ie-
YOVOG, CUNBAV: XpNOIMEUOUV WG UNOKEIHEVO aTTPOCW-
TTWV PNUATWYV TTOU ONHaivouv «cuuBaiver», 60tTwg fit,
accidit, evenit, contingit KTA. (y) KaTiTTOUQ TTO M EV €I
QUTTOAEITETA I: XPNOIMEUOUV WG UNOKEIPEVO O-
MPOCWTTWYV PNUATWYV | EKPPACEWYV TTOU OHHAiVOUV
«OTTOMEVEI» 1 «UTTOAEITTETAIY, OTTWG restat, relinquitur,
reliquum est kTA. (8) TéAog XpnNoIPEUOUV WG UNOKEIHEVO
OMMPOCWTITWVEKP P AOEWYV OTTWG satis est
(pTavel), tempus est (eival kaipog), lex est (gival vouog),
mos (consuetudo) est (eivair cuviBeia) KTA. I.x. Effecit
ut nautae inter se pugnarent (Ta) KATA@PEPE WOTE OI VAU-
TEG VO TTOAEMAOOUV METAEU TOUG.

Accidit ut ego ipse illic manérem cuvéfn va peivw
EYw o id10g eKei

Restat ut Brutum videamus atropével va OoUE TO
BpouTto

Tempus est ut legati abeant gival kaip6g va guyouv
Ol ATTECTAAMEVOL.

O1 TTPOTACEIG AUTEG AVTIOTOIXOUV YEVIKA TTPOG TO TE-
AIKS atrapEéu@aTo TG EAANVIKAG, TTOU XPNOIMEVUE! WG -
VTIKEIMEVO ] UTTOKEIMEVO PNHATWY KAl EKQPATEWYV 6-
TTwg: danpdtropal, katepyalopat, noww- cuppaivel wpa
(kapOg) €0Ti KTA.
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AZKHZEI2

1.
V.

Na avayvwpioToUVv Ol OUCIACTIKEG CUMTTEPOCMATI-
KEG TTPOTACEIG TOU KEIPEVOU (EEAPTNON, E1I0AYWYN,
EKPOPA, aKoAouBia Twv Xpovwv)

Na pgeTaTpatrouv ol KUPIES TTPOTACEIG OE OUCIACTI-
KEG CUMTTEPOOMATIKEG WG UTTOKEIMEVO | AVTIKEIMEVO
TWV PNHATWYV N EKPPACEWYV TTOU BpioKovTal péoa
o€ TTapévoeon).

Vituperandus est proditor patriae (sequitur)

Cicero in periculo erat (evenit 1TpK.)

Epistula ad Ciceronem perveénit (Gallus effécit)
Pauca de sapiente dicam (relinquitur)

(Germani) in fluminibus lavantur (Est consuetiudo
Germanorum)

Eum...dedrum: va yivel OUVTAKTIKH avaAuon

Ut... anteponunt: 11 €idoug TTpoTAON €ival; TTola AéEn
TNG KUpIaGg TTPOTAONG HaS BonBdsl va T XOPOKTN-
PiICOUNE;

Na pETa@PAOCTOUV OI TTAPAKATW TTPOTACEIS OTA Ad-
TIVIKA:

2upBaivel va un Bpioketal otriTi (domi sum)

O KdpiAAog KaTtopBwoe va eAeuBepwBei (liberor) n
Pwun.
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NMwg va unv reddavere atmr' Tnv meiva!l

Proféecit poto Mithridates saepe venéno
toxica ne possent” saeva nocére sibi.

Tu quoque cavisti cenando tam male semper
ne possis umquam, Cinna, perire fame.

(MapTiaAng 5, 76)

Me 1o va Traipvel cuxva dnAntipio o MiBp1darng
KATAPEPE VA UV TOV TTIAVOUV Ol TOSIKEG OUTIEG.
‘ETo1 k1 €00, Kivva: @pOVTIOEG TTAVTA VA UTTOOITICE-
oal,
yia va gun eofdocal To 8avaro armrod reiva!

1. ne possent (TroIinT.) = Ut non possent.
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MAGOGHMA XLVII LECTIO SEPTIMA ET
QUADRAGESIMA

O AYTOY2TOZ KAI H ®INAPEZKEIA
THZ KOPHZ TOY IOYAIAZ

H louAia ATav To povayxoTtraidl Tou AuyoUuoTou atrd Tov
TTPWTO TOU YAUo. H idla ékave TpEI§ YApOUS -6Aoug oTa
TTAdiola Tng emdiwgnNg Tou AuToKpAatopa va AUCEI TO
TPOBANua TG d1adoxng Tou. To £€T1o¢ 2 .X. 0 AUyou-
OTOG TNV £§0PIOE YIO AOYyOUG «avnBIKOTNTAG» OTNV
Pandateria, éva vnodki oto Tupnviko TéAayog. ApyorTe-
PO TNG ETITPATTNKE VA eyKaTaoTabei oto PRyylo. lNédave
otnv ggopia 10 14 p.X. H utrepBOAIKA} OKANPOTNTA TOU
AuyouoTou atrévavTi TnG iocwg KPUREI TTiow TNG KATTOIA
TOAITIKR) OKOTTINOTNTA: TTIBaVOV va BEANoE va TINWPAOEI
TTAPAOEIYMATIKA Eva NEAOG TNG OIKOYEVEIAG TOU TTOU N
CUMUTTEPIPOPA TOU EPXOTAV OE avTiOeon pE TNV NOIKA
vouoOeoia Tou" gival eriong TOavo 611 n louAia gixe
OTTOKTAOEl TTOAITIKA SUVAMN TTOU TNV £KAUE ETTIKiVOUVN
oTa paTIa Tou autokpatopa. O MakpdBiog (506 aiwvag
M.X.) eTraivei Tnv louAia yia Tn HEYAAn TG HOPPWON Kl
YIO TNV EUYEVEIA KAI TNV NTTIOTNTA TOU XOPOKTAPO TNG.
AkKoAouOci Eva XapITWHEVO OTIVMIOTUTTO AVAUECO OTOV
OQUTOKPATOPO KOI TNV KOPN TOU, ATTO TO OTTOio QAiVETAI N
aduvapia TTou TG €iXe o AUYyouoTOG OpPXIKA.

lulia, Augusti filia, matiire habére coeperat canos, quos
legere secrete solebat. Hac re audita Augustus voluit
filiam deterrere quominus® id faceret. Eo consilio
aliquando repente intervenit oppressitque ornatrices.
Etsi super vestem earum deprehendit canos, tamen Au-
gustus dissimulavit eos vidisse et aliis sermonibus
tempus extraxit, donec induxit mentionem aetatis. Tum
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interrogavit filiam, utrum post aliquot annos cana esse
mallet an calva. Cum illa respondisset «ego, pater, cana
esse malo», mendacium illi pater obiecit: «<Non dubito
quin* calva esse nolis. Quid ergo non times né* istae te
calvam faciant?»
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Mapdotaon andé tnv Ara Pacis 6nou anewkoviovtat
o Aypinnag, o 'aog Kaioapag, n louAia kat n ABia
(13-9 n.X.).

AEZIAOrIIO

mature (emipp.) npéwpa(l)

canus -a -um dommpog” aoTTPOoUdAAng: cani -orum d-
OTTPEG TPIXES

lego palevw, KOBw, Bydalw

secrete (etmipp.) (oTO) Kpucpé((z)

deterreo, -terrui, -territum, -terrere, 2 (de + terreo)
anoBapp(va(3)

eo consilio pe auté 1o oxédio

intervenio, -veni, -ventum, -venire, 4 rapeupaivw:
gp@avifopal atrpéoTITA

opprimo, -pressi, -pressum, -primeére, 3 (ob + premo)
TIAVW ETT' AUTOPWPW
ornatrix -tricis (0.) koppwTpIa
super (Tpo0. + air.) Tavw 0'8(5
vestis -is (0.) (pépapa(6)
deprehendo, -ndi, -nsum, -ndeére, 3 (de + prehendo)
TMIAVW* AVOKAAUTTTW

dissimulo, 1 rpooToioUuai 611 dev”
extraho mrapareivw-

aliis sermonibus pe dAAeg KouBévTeg

tempus -oris (oud.) xp()vog(8

donec wooéTou, WoTTOU

induco, -duxi, -ductum, -duceére, 3 (in + duco) sicdyw,
PEPVW Yia oculnTnon

(4)

(7)
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mentio -onis (6.) pveia- induxit aetatis mentionem é-
@epe TN oulATNON OTNV NAIKia (TNG louAiag)

utrum... an (d1peA. epwT.) av... §

utrum... an (di1geA. epwT.) HEPIKOI

calvus -a -um @aAakpog

mendacium -ii(i) yépa

obicio, -ieci, -iectum, -icére, 3* TpoBAAAW avTippnon
(avTiBeTO emiXeipnua): mendacium obiecit pofaAe
WEUTIKO ETTIXEipNMA

dubito, 1 au@IBAAAW

quid ergo yiarti Aoirov;

ETupoAoyikd: 1. < matirus: mmpf. immaturus 2. <
secretus, UtX. ToU secerno 3. terror 4. ornamentum-
orno = KOoHW 5. > supero 6. ~ €¢00AG" Ev-VU- |1 < Feo-
VU-U- TTpB. BeoTidpio < vesti-arium 7. simulo 8. rp. Té-
MTTO << IT.

NMAPATHPHZEIZ

1. EvOOIOOTIKEC NPOTACEIG AEyOovTal Ol OUCICAOTIKEG
TTPOTAOCEIG TTOU EKPPALOUV POLO YIa EVOEXOMEVO KAKO N
OuodpeoTO YEYOVOGS. XPNOIMEUOUV WG AVTIKEIMEVO pN-
MATWYV TTOU onuaivouv «@ofdaual» (vereor, metuo, timeo
KTA.) OTav o @6Bog gival NG Yivel KATI, EI0dyovTal
ME TO né ( = un, MATTWG" apX. Kf). OTav o Popog eivai
HANWC O€ Yivel KATI, El0AyovVTal ME TO Né non 1) To ut ( =
Mn 8ev, UATTWG Sev apX. KR oU). Ek@épovTal TTAvToTE HE
UNOTAKTIKNR, £TTEISN, OTTWE AVOAQPEPETAI TTOPATTAVW, TO
TTEPIEXOMEVO TOUG APOPd KATI TO EVOEXOMEVO I TTIOAVO.
(O1 evdoIaoTIKEG TTPOTACEIG TNG EAANVIKAG EKPEPOVTAI
ME UTTOTOKTIKI, EUKTIKA TOU TTAGyIOoU AGYyou, OKOHO Kl
ME oploTIKR). .X timeo né veniat @oRdapal uATTWG £AOEI
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(TrpB. O€d0KA R ENAaBWPEDa THAG 6000) verébar né
non (ut) veniret oBououva pRTTwg dev £ABeI (Trpf. OE-
Oev pr oU BERatoL NTE).

2. ATr6 pAUATA TTOU ONMaivouVv «ERNOdi{w>
(impedio, prohibeo, deterreo) | «apvoupai» (reciiso)
£COPTWVTAI OUCIOOTIKEG TTPOTACEIG TTOU EICAYOVTAI JE
TO quominus (va) 4 To né (va) (avaAoya pE TO PAHA).
OTtav Ta piMOTA QUTG cuvodeUovTal aTTO APVNOT, OU-
XVvd (Kail TTaAl avaAoya pHE TO pAAMa) O CUVOECHOI
quominus Kal né avtika@iotavral amod To quin (va). O1
TTPOTACEIS AUTEG OEV £XOUV HIA €10IKA) OVOHAOid: MTTO-
pPOUNE Va TIG AépE «NPOTACEIC TOU qUOMINUS Kl TOU
quin» (oTnv éAANVIKA PETA a1TO TETOIO PHMATA OKOAOU-
0ei TEAIKO aTtrapéu@aro). EKk@épovTal TTAVTOTE JE UNOTA-
KTIKN, ETTEIBN TO TTEPIEXOMEVO TOUG EKPPALEl TNV TTPO-
0g0n TOU UTTOKEIJEVOU TOU PAMATOG TNG KUPIAG TTPOTA-
ong: m.xX. impedio illum quominus (f né) veniat Tov &-
MTTOdilw va €ABe1" non prohibui illum quominus (i quin)
veniret dgv Tov eUTTOOICA va €ABEI.

3. NpoTtdoeig Tou quominus Kal Tou quin akoAou-
Bouv Kal JETA atrd EKQPPACEIG OTTWG: per me stat
quominus (xapn o€ péva d¢v...), non multum abest quin
(Aiyo Acitrel va...), facere non possum quin (dev ptTOopW
va HNn...). TEAOG, TTPOTACEIS TOU quin aKOAOUBOUV HETA
a1Té PAHATA i} EKPPACEIG TTOU ONHAIVOUV «OEV Au@PI-
BAAAW (6T11)», 6TTWG non dubito quin, non est dubium
quin KTA.

4. AkoAou0ia Twv Xpovmv: OI TTapaTTAvw TTPOTACEIG
(evdOI100TIKEG KAI TTPOTACEIS TOU quOMinus Kol TOU quin)
EKQEPOVTAI KATA KAVOVA ME TNV UNOTAKTIKI TOU EVE-
OTOTA (META ATTO A P K T 1 K 6 XPOVO) 1} TOU NapaTdari
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KOU (META ATTO 10 T O P 1 K O XpOVO), 6TTWGS dnAadn Kai
ol TEAIKEG, BOUANTIKEG KOl CUMTTEPOCMATIKEG (ETTIPPNMA-
TIKEG KOl OUCIAOTIKEG) TTpoTAcElS. O 6Bog Kai n Bou-
Anon (Tp60eon) eival dnA. 1IBWPEVA TN OTIYHUR TTOU £l-
@aviovral oTo HUAAO ToUu OMIANTH (OCUYXPOVIONOG TNG
KUpIOG HE TN deuTepEUouoa TTPOTACN) KOl OXI TH OTIYMN
TNG IBAVAG TTPAYHUATOTTOINOCG TOUG.

2UpBaivel OpwG va Exoupue Kal GAAoug xpoévoug, 6-
TTWG TNV UTTOTOKTIKI TOU NAPAKEIHEVOU, OTAV BswpEiTal
OTI TO TTEPIEXOHEVO TNG OEUTEP. TTPOTAONG £XEI NON
TpayuaTotroinosi. EIdIkda 6cov a@opd TIG EVOOIAOTIKEG
TTPOTAOCEIG, EVW N apXaia EAANVIKA XPNOIMOTTOIEI TNV O-
PIOTIKA 6TaV 0 POB0G TTPpoBAAAeTAI WG BeRaIdTNTA, O-
VTIOETO N AGTIVIKR O 1A TNPEIi TRV UTTOTAKTIKNA
KOHOAOTTOOEOHEUEI TOX P OVo (TTpB. KAl TIG ETTIP-
PNHATIKEG CUUTTEPACHATIKEG TTPOTACEIG). [POCESTE TN
d1a@opd: vereor né hoc dicat poBdapal HRTTWG TO TTEI
(Odev ¢Epw av Ba To 1TEl)" vereor né hoc dixerit pofdapuail
MATTWG TO &iTre (TrpdyuaTi To €itre) (Trpf. oBolpal UA
AANBEG N -poBolpat pf) AANBES £0TIV).

5. AVaKe@aAaimon TwV SEUTEPEVOUC WYV TTPOTATEWYV
TTOU €10AdyovTal JE TO ut

ut + OpLOTIKNA ut + UNOTOKTIKN)

XpovVIKEG TeAIKéEG

NMapafoAikég ETIppNMATIKEG CUMTTEPACHUATIKES
OuUOCI00TIKEG CUMTTEPACMATIKEG
BouAnTIKéG

EvOoIa0TIKEG
MapaxwpnTiKEG
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AZKHZEI2

VI.

Na avayvwpioToUVv o1 EVOOINOTIKEG TTPOTACEIG KAl
Ol TTPOTACEIG TOU quOominus Kal ToU quin TTou u-
TTAPXOUV OTO KEiPEVO (EEAPTNON, EI0AYWYR, EKPO-
pd, akoAouBia TwV XpOVvwv).

Na pyeTaTtpatrouv o€ evOOIAOTIKES | TTPOTACEIG TOU
quominus Kal TOU quin Ol TTAPAKATW KUPIES TTPOTA-
o€lIg (To pApa EEAPTNONG UTTAPXEI OTNV TTApPEVOEDT)
Proditor patriae est (vereor ne)

Utilitati omnium consulit (recusabat quominus)

Vir bonus est (non dubitabam quin)

Na rpoodioploTEi TO €i00G TWV TTAPAKATW TTPOTA-
OEWV TTOU £1I0AyOoVTal ME TO ut:

Gallo persuadet, ut epistulam ad Ciceronem deferat
(nal. XLV)

Senatum coeégerat, ut Marius hostis iudicaretur
(Ma0. XL)

Tantus furor omnes invaserat, ut pugnare cuperent
(MaB. XXXVII)

Aurum Manio Samnites attulérunt, ut eo uterétur
(MaB. XXXVI)

Ita est, ut dicis.

Ut legati ad Caesarem venérunt, pacem petiverunt.
Ut leges omnium salutem singulorum saluti
anteponunt, sic vir bonus utilitati omnium consulit
(Ma@. XLVI)

Etsi... canos, utrum... calva: Na avayvwpioTouv ol
TTPOTACEIG.

Voluit, mallet: Na yivel xpoviknf avtikardotaon (yia
TNV KAion Tou volo, Tou nolo kai Tou malo BA. Tn
pappaTIKA).

Na peTa@pacTouVv oTda AATIVIKA Ol TTPOTACEIG:
QoBdual uRTTWG dev el TRV aARBeia (veritas, 0.)
Tov gpurddIca va @puyel (abeo)
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OTav gioal o AUyouoTog, o€ @pofdacal un Xaoeig Tn 0€on
oou o010 BéaTpo!

Eques Romanus, ad quem in spectaculis bibentem
misisset Augustus, qui ei diceret «Ego, si prandere
volo, domum eo» «Tu enim» inquit «<non times né locum
perdas».

(KoivTiIAlavog 6,3,63)

‘Evag Pwpaiog 1ITrréag £mive otn O1APKEIA KATTOIOU On-
HOoI0U BedpaTog. O AUYouoTOG TOU £O0TEIAE EvaV OKO-
AouB6 Tou yia va Tou Trel TTWG 0 010G, OTav BEAEI va @a-
€1, TTNyaivel oTriTi Tou. TOTE O ITTTTEAS ATravTnoe: «Eocu
OHWG ¢ pofacal MATTWG XAOoEIG TN 0Eon ooul».
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MAOGHMA XLVIII LECTIO DUODEQUINQUAGESIMA

TO EAADI TOY ZEPTQPIOY

O povo@BaApog Pwuaiog oTpaTnyog ZepTWPIOS UTTHPEE
MIO YONTEUTIKA TTPOCWTTIKOTNTA TG PWHAITKAG I0TOPIAG.
Nopw oT1o 80 1r.X. opydvwoe peydAo péEpog TnG IBNPIKAG
XEPOOVAOOU O€ AVESAPTNTN ETTIKPATEIA TOU, OTTOU Bpn-
KOV KATa@UyIo TToAAoi Pwpaiol, Kupiwg avTitraAol Tou
2UAAa (BA. Tnv €10. oto HAB. XL). KEpdioe Tn ocupTtTradeia
TWYV 100YEVWYV KATOIKWYV ME TN YEVVAIOTNTA, T METPIO-
Tadeia, Tn diKalooUv TOU KAl ME TNV IKAVOTNTA TOU Va
EKMETAAAEUETAI TN OeI01DAIMOVIA TOUG, OTTWG OEIXVEI KAl
N TTAPOKATW IoTOPIa ME TO EAAPI. XApNn OTIG avau@iofn-
TNTES OTPATIWTIKEG TOU IKAVOTNTEG KAl AKOAOUBWVTAG
KUPIWG TNV TAKTIKI TOU AVTAPTOTTOAEMOU, KATOPOBwOE va
VIKQO &l ETTAVEIANUHEVA TIG PWHAIKES AEYEWVEG TTOU
oTAAOnKav gvavTtiov Tou. AoAo@ovhOnke To 73 1) 10 72
. X amé Tov MNeptrévva.

Cerva alba eximiae pulchritadinis Sertorio a Lusitano
guodam dono data erat. Sertorius omnibus persuasit
cervam, instinctam numine Dianae, conloqui secum et
docere*, quae utilia factu essent*. Si quid durius ei
videbatur, quod imperandum militibus esset, a cerva
sese monitum esse* praedicabat. Ea cerva quodam die
fagit et perisse* credita est. Cum aliquis Sertorio
nuntiavisset cervam inventam esse*, Sertorius eum
lUSSIit tacere*; praeterea praecepit ut eam postero die
repente in eum locum emitteret*, in quo ipse cum
amicis futtirus esset*. Postridie eius diéi Sertorius,
admissis amicis in cubiculum suum, dixit eis visum in
somno sibi esse* cervam, quae perisset*, ad se reverti*,
Cum cerva, emissa a servo, in cubiculum Sertorii
introrupisset, admiratio magna orta est.
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AEZIAOIIO

cerva -ae gAd @)

(0]
albus -a -um o’(orrpog(z)
eximius -a -um £§GIp£TIK6?

e . . . (3)
pulchritudo -inis opop@ia
Lusitanus -i o AouliTavdog, KATOIKOG TNG ONHEPIVAG
NMopToyaAiag
dono (50T1. Tou oKOTTOU) WG dwpo
persuadeo (+ dort. Kal atrap.) weiOw OTI
instinguo, -stinxi, -stinctum, -stinguére, 3 Trapopuw-
KaTaueﬁvw(4)
conloquor, -locutus sum, -loqui, 3 cu{nTw, JIAdW
secum = cum se doceo ( + TAay. EpWT.) UTTOBEIKVUW
utilis -is -e xpﬁolpog(5)
factu BA. To pad. XXXIV
durus -a -um oKAnpég(6)' durius BA. To pad. XXVl
videtur (+ dot1. TPOO. Kal atrap.) (Mou) gaiveral 6T1I" Si
quid... videbatur gvv. esse
pereo, -ii, -itum, -ire, 4 (per + eo0) xdvopuai, Tedaivw
invenio, -veni, -ventum, -venire, 4 Bpiokw
praeterea (emipp.) emiITAfOV
praecipio, -cepi, -ceptum, -cipére, 3* (prae + capio)
Ka606r|yd)(7)
emitto, -misi -missum, -mittére, 3 (e + mitto) apRvw
eAevBepo
postridie eius diei = postero die
admitto, -misi, -missum, -mittére, 3 (ad + mitto) a-
@AVW KATTOIOV va TTEPAOCEl, OEXOMAI
introrumpo, -rupi, -ruptum, -rumpeére, 3 (intra +
rumpo) 1IcBaAAw
admiratio -onis (8.) Baupaocpég, KC(T(X1T)\I’]§I](8)
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orior, ortus sum, oriri, 4 avatéAAw" yevviéual, Ep@avi-
(oual(g)

ETupoAoyikd: 1. kEp-ato 2. > dAutroup 3. < pulcher 4.
KUP. «KEVTPICW»" apX. oTi{w" TTpR. EvOoTIKTO < instictus
5. > utilitas- utor 6. TpB. vToUpog << IT. 7. > praeceptor
8. < admiror 9. Op-vupL.

NMAPATHPHZEIX
O nAayiog Aoyog (oratio obliqua)

1. MAdAyi10 Adyo £xoupe dTtav Ta Adyia KATTolou dev Ta
OKOUME N TA TTANPOPOPOUHACTE OTTWG AKPIBWG TA EITTE,
OAAQ HOG AVOKOIVWVOVTAI EEaPTNMEVA ATTO Eva pAMA
AEKTIKO, 00O TIKO | epwWTNHATIKO (dico, sentio, rogo
KTA.) KOI TPOTTOTTOINHEVA (WG TTPOG TIG EYKAICEIG, TOUG
XPOVOUG, TIG AVTWVUHMIEG KAl OPICHEVA ETTIPPHMATA).

2. 'Evag yeVIKOG KOVOVAG TTOU aPOopPd TIG EYKAICEIG Ei-
val 6TI oToV TTAdyI0 AGYO UTTAPXEl TTAVTA I} UNOTAKTIKA
N anapEP@ATo. (Z1a apxaio EAANVIKA £XOUME OPICTIKNA,
UTTOTOKTIKK, EUKTIKN i} ATTAPEMQPATO.). ZUYKEKPIMEVA: ()
o1 aveEAPTNTEC NPOTACEIC TTOU TTEPIEXOUV KPIOT METO-
TPETTOVTOI OE ANAPENPATIKEG o€ OXEOT HE TO PAMA TNG
£CAPTNONG TO ATTAPEUPATO TOU EVECTWTA EKQPALEI TO
oUYyXpPOVO, TOU TTOPOKEIMEVOU TO TTPOTEPOXPOVO KAl TOU
MEAAovTa TO uoTEPOXPOVO (BA. kail Ta pab. VII kan XVIII).
N.x.

EuBuc Adyog [MAGylog Adyog
Hostes discédunt Dicit (dixit) hostes discedere
Hostes discessérunt Dicit (dixit) hostes discessisse
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Hostes discédent Dicit (dixit) hostes discessuros
esse

(B) O1 aveEapTNTEG NPOTACEIG TTOU EKPPALoUV EMI-
Oupia peTaTpétTrovTal o€ deUTEPEUOUOTES BOUANTIKEG
TTPOTACEIG TTOU £10AyovTal ME TO ut (apVv. n€) Kal EKPE-
pPOVTOI ME UTTOTAKTIKN. (AvaAoya e TO pAMA TNG £EAP-
TNONG HTTOPOUV VA HETATPATTOUV KOI O£ ATTAPEUPATIKEG®
BA. To nao. XLV)

EuBuc Adyoc TA&yog Adyog

Veni! (éAa!) peto a te ut venias (petébam... ut
venires)

Noli timére! Peto a te né timeas (petébam... né
timeéres)

(y) O1 euBeieg epwTNOEIG yivovTal NnAAyieG (BA. Ta
Ma0. XLII, XLIV)

Ubi est Antonius? Rogat ubi sit Antonius (Rogabat
ubi esset...)
3.01 TTpoTACEI§ TTOU OTOV £UBU AOYO cival EEAPTNHE-
VEG d1aTnNpoUV oToV TTAGYIO AOYO TO ATTAPENPATO 1
TNV UTTOTOKTIKN, OAAQ HETATPETTOUV TV OPICTIKI O€
UNoTakTIKA. (ZnNH. H opIoTIKA d10TNPEITAI 08 OTTAVIES
TTEPITITWOEIG, OTAV Bewpeital 6TI n TTpéTAcCN A£€1TO U
PYEIiAVEEAPTNTAATOTOVITAGYIO
A 6y o BA. r.X. TO Keipevo Tou paB. XLII, oT. 8: quo
intendit). Napadciypara:
EuBug AGyog [MAGylog AGyog
Nescio quid faciam:  dicit se nescire quid faciat
credo, quia verum est dicit se credere quia verum Sit.
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4 O1 Xpovol oToVv TTAdyIo AOyo CUHMOP@WVOVTAI
TTPOG TOUG KAVOVEG TG AKOAOUBiIag TwvV XpOVWV, TTou
Mag gival AON yvwoToi (BA. To pad. XXIIl).

5. O1 TTPOCWTTIKEG KOl KTNTIKEG AVTWVUHIEG HETATPE-
TTOVTOAI WG £E1G: TOU a' TTPOCWTTOU (ego, meus) yivovTal
se, suus (n ipse, ipsius, éTav uttdpxel avribeon f Kivdu-
VOG ouyxuong): Tou B' rpoowtrou (tu, tuus) yivovrai
ille, illius- To hic N iste yiverai emriong ille (R is). AKOuUN,
yia Adyoucg guvonToug, aAAddouv Kal opICHEVO ENIPPN-
HaTa: Ta nunc, hodie (ocRuepa), cras (aupio) yivovrai
tunc, illo die, postero die: To hic yiverai ibi KTA.

A2KHZEI2

. Na avayvwpioTei o TTAAYI0G AOyoG OTIG TTAPAKATW
TTPOTAOCEIG TOU KEIMEVOU (€APTNON, E1I0AYWYN, £€-
YKAION, akoAouBia)

a....cervam, instinctam numine Dianae, conloqui
secum et doceére, quae utilia factu essent.

B....a cerva sese monitum esse..

y....cervam inventam esse

O....tacere.

€.ut eam postero die repente in eum locum
emitteret, in quo ipse cum amicis futiirus esset.
¢....visum esse sibi in somno cervam, quae perisset,
ad se reverti

lI. O TrAdyiog AdyOoGg OTIG TTAPATTAVW TTPOTACEIG VA HE-
TATPATTEI O€ €UOU, OTTWG OTNV TTEPITTTWON (O):
Cerva, instincta numine Dianae, conloquitur mecum
et docet, quae utilia factu sunt.
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lll. Na avayvwpioToUV CUVTAKTIKA Ol TTOPAKATW AESEIG
Kal pacelg: eximiae pulchritudinis, omnibus,
numine, factu, imperandum esset, admissis amicis.

KakevTpéxeia!

Cicero querenti quod uxor sua ex fico se suspendisset:
«Rogo (ut) des mihi surculum ex illa arbore, ut
inseramy.

(KoivTiAlavog 6, 3, 88)

O Kiképwvag €iTre o€ KATTOIOV TTOU KAAWOUPICE YIATI N
YUVAIKO TOU EiXE KPEUAOTEI ATTO MIA OUKIA. «AWC' Hou
o€ TTapaKaAw, éva KAadi atr’ To dEvTpo auTo, yia va To
QUTEYW!»
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MAGHMA XLIX LECTIO UNDEQUINQUAGESIMA

H NMOPKIA KAI O BPOYTO2

O1 Pwpaieg yuvaikeg TG apICTOKPATIOG €iXaV EVEPYR
avApIEn oTNV TTOAITIKA. ZTA XpOVIa TG ONMOKPATIOG Ol
YApol Toug puluIlav TIG CUMMOXiEG avApEoa OTIG O1d-
(POPEG OIKOYEVEIEG KAI DIOAMOPPWVAV TNV TTOAITIKF) OKN-
vi. O1 yuvaikeg autég oTEKOVTAV ICOTIMA SITTA0 OTOUG
avtpeg Toug. Mia Tétola Trepitrtwon givai n Mopkia. Y-
TTAPEE KOPN EVOG PpAVATIKOU aVTITTAAOU TOU louAiou
Kaicapa, Tou Katwva Tou VEOTEPOU, TTOU OPYOTEPQ
OTNV OQUTOKPATOPIKN TTEPIOOO N «AVTITTOAITEUO» TOV
TPORAAE wg cUHBOAO TNG AVTIBECHS TTPOG TO KOBECTWG.
To 45 . X. TravrpeuTnke To MApKo BpouTto, TOV MHETETTEI-
TA TUPAVVOKTOVO (BA. Kal Tnv €10. 1o NAB. XLV). Zuppe-
pP1OTAV TIG TTOAITIKEG AVTIARWYEIG TOU TTATEPA TNG KOl TOU
AvTpa TNG Kol ATAV EVAMEPN YIA TH CUVWHOCIA EVAVTIOV
Tou louAiou Kaicapa, 6TTwG QpaiveTal Kal a1Td TO KEIPEVO
TTOU akKoAouBei. Aiyo mrpiv atrd 1o 6dvarto Tou BpouTou -
N, CUN@WVA NE AAAES TTNYEG, MOAIG TTANPOPOPHONKE TO
0davaTd Tou- AUTOKTOVNOE.

Porcia, Bruti uxor, cum viri sui consilium de
interficiendo* Caesare cognovisset, cultellum
tonsorium quasi unguium resecandorum® causa
poposcit eoque velut forte elapso se vulneravit.
Clamore deinde ancillarum in cubiculum vocatus Bru-
tus ad eam obiurgandam®* vénit quod tonsoris
praeripuisset officium. Cui secréto Porcia «non est
hoc» inquit «temerarium factum meum, sed
certissimum indicium amoris mei erga te tale consilium
molientem: experiri enim volui, quam aequo animo me
ferro essem interemptira, si tibi consilium non ex
sententia cessisset».
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Apyupog dnvaplog pe tn popeni Tou BpouTtou Kat Ta ey-
XEPIOI TWV CUVWHOTWV
(neTd TO 44 n.X)).

AEZIAOI'IO

consilium -ii (i) oxédio

cultellus -i payxaipdaki §upd<p|(l)

tonsor -oris (apo.) Koupéag (edw «pAVIKIOUPICTAGY)
tonsorius -a -um Tou pavikioupioTad

unguis -is (apo.) Vl'JXI(Z)

reseco; -secui, -sectum, -secare, 1 (re + seco)"
k6pw™

quasi... causa 610ev yia va KOWel Ta vOxXia TNG
POSCO, pPOpoOscCi, poscéere, 3 {nTw

eo = cultello (ag. Tou opydvou)

velut forte dn0ev kKatd TOXN

elabor, -lapsus sum, -labi, amo#0. 3 (g)- yAuoTtpw
vulnero, 1 nAnvo’ovw(S)
clamor -oris (apo.) kpauyn
voco 1 kaA®!”

(4)

(6)
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obiurgo, 1 paAwvw

praeripio, -ripui, -reptum, -ripére, 3* (prae + rapio)
apTralw, KAEBW

officium -ii(i) ka@Akov": douAs&id, TEXVN

cui = ei = Bruto (50T1. TOU £up. aVTIK.)

secreto (emipp.) Kpu@a

temerarius -a um acuAAdyioTOGg

factum -i npdgn(g)

certus -a um B£Raiog

indicium -ii(i) amwédeign, TekuiRpio

amor -oris (apo.) aydrrn

erga (po0. + ait.) TTpog

molior, molitus sum, moliri, 4 pynxavevopal, oxedialw
experior, -pertus sum, -periri, amo#. 4 60K|po’(§w(1o)
quam... interemptura wAdyia epwTtny. TPdTAON
quam aequo animo pe woon arapagia (npepia)
ferrum -i cidepo, o18epévio epyaleio (61TA0)

ex sententia kat' suxiv

consilium ex sententia cedit To oxédio mwael kar' euxnv

si ... cessisset, interemptura essem: s§apTnuévog u-
m00. Adyog

ETupoAoyikd: 1. uttokop. Tou cul-ter- OKAA-A, okaAilw 2.
Ovug 3. TpB. oéya << IT. 4. di-labor 5. < vulnus 6. <
clamo 7. <vox* mwpR. con-voco 8. secréte 9. < facio 10.
peri-tus, peri-culum, Treipa.

NMAPATHPHZEIZ

MeTd a1rd pAparTa Tou dnAwvouv Kivnon (eo, venio,
mitto KTA.) 0 NPOCdI0PICHOG TOU OKONOU UTTOPEi VO £K-
QPACTEI ME TOUG TTAPAKATW TPOTTOUG (BA. Ta paB. XXXII,
XXXIV, XXXVI, XLII).
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1. Legatum misérunt, ut nuntiaret (teA. TrpoT.)" TPB.
gnepYav KNRPuka iva anayyeilete.

2. Legatum misérunt, qui nuntiaret (avae@. TeA.
mPoT.) TPR. ENepyav KAPUKa 60TiG (6G) anayyeAel

3. Legatum misérunt nuntiatum (ocoutr. o€ -um)- Tpp.
gneQPav KAPUKa anayyelodvta.

4. Legatum miseérunt nuntiandi causa (causa nj gratia
+ YEV. TOU YEPOUVDiou) TTpR. ENEPYPaV KAPUKA UNEP
(Eveka) ToU anayyeiiat.

5. Legatum misérunt ad nuntiandum (ad + ait. Tou
YyEpouvdiou).

To pApa nuntio (avayyéAAw) Traipvel AVTIKEIMEVO O€
AITIOTIKA® €TO1 MTTOPOUME VA TTPOCOECOUME TO AVTIKEIME-
vo victoriam (Tn vikn) oTo TEAOG TWV TTAPATTAVW TTOPA-
OsIYHATWYV: €0TEIAQV TTPECPBEUTN YIA VA AVAYYEIAEI TN Vi-
Kn (Toug). AuTO O€ OUVETTAYETAI KAOMIA CUVTOKTIKI META-
BoAn yia Toug TpOTTOUG eKPOpPAg 1, 2 kai 3. AvrifeTq,
oTa TTapadeiypnaTta 4 Kai 5, 6ITou UTTApXEl EHNPOOETOG
TUNOG TOU YEPOUVDIOU |IE AVTIKEIMEVO OE€ AITIATIKN
(victoriam) Trp£TTel va yivel METATPONN TG EVEPYNTIKNAG
ouvTa&ng (= yepouvdiou: BA. To pae. XXXIl) o€ nadnTi-
KN (= yepouvdiako® BA. To uad. XXXIIl). H yetarpoTri au-
T ovopaletal yepouvdiakn €AEN. MpakTIKAd n HETATPO-
TN YiveTal wg €§NG: (a) TO AVTIKEIPJEVO TOU YEPOUVDIOU
TTaipvel TRV NTWON TOU YEPOUVDiou- (B) To yepouvdio
(nuntiandi, nuntiandum) peTaTPETTETAN OE YEPOUVIIAKO
(nuntiandus -a -um) TTOU CUMHOPPWVETAI TTPOG TOV d-
PIOHO KAl TO YEVOG TOU OUCIAOTIKOU.

‘ETo1 otnv TEAIKA pop@n Ba £xoupe: legatum
miseérunt victoriae nuntiandae causa (trepitrtwon 4)-
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legatum misérunt ad victoriam nuntiandam (TrepitrTwon
5).

Na tn d1adikacia TnG HETATPOTTAG TTPETTEI VO EXOUME
utTToYn pag Ta £¢N1G: () TO AVTIKEINEVO TOU YEpOuVdiou
(evepy. oUVTAEN) METATPETTETAI OE UTTOKEIMEVO TOU YE-
pouvdlakou (Traf. ouvragn) (B) To yepouvdIako wg €TTi-
0£TO TTPETTEI VA CUMQPWVEI HE TO OUCIAOCTIKO (TO UTTOKEI-
MEVO TOU) OTO YEVOG, OTOV apIBU6 Kal oTnv TrTwon (y) To
YEVOG Kal 0 aplOudG TOU OUCIAOTIKOU OEV HTTOPOUV VA
METABANOBOUV (8) N TTTWON TOU OUCIACTIKOU KaBopileTal
TTAVTOTE ATTO TN oUvTagn (TToU OTNV TTEPITITWON MAG Ei-
val N oUVTagn TWV TTPOBECEWV HE OUYKEKPIMEVES TITW-
OE€IG).

2NH. TN META@POON OIOTNPOUME TNV EVEPYNTIKA OU-
vTagn oav va pnv UtTTRPXE N €AEN" METa@PACOUME ONnA.
«yla Vo avayyeilel Tn vikny.

H yepouvdiakn €AEN cival UNOXPEWTIKN (a) 6TV
TTPOKEITAI VO XPNOIMOTTOINCOUNE EPNPOOBETO TUTTO TOU
vyepouvdiou (causa, gratia pe yev." ad, in ge air.” de, ex,
in ka1 ab e a@.) pe avrikeipevo oe Trwon aimiatikn (B)
otav n ouvragn emiBAAAEl va XpNOIMOTTOINCOUME TN OO0~
TIKIN TOU YEPOUVDiou (OuVvHOwWG e TTIOETA TTOU oNUAi-
VOUV «KATAAANAOG») HE AVTIKEIPEVO OTNV AITIATIKE. AA-
Aa TTapadeiypara:
campus proelio committendo aptus (6x1: proelium
committendo) edidda KatdAAnAn yia Tn cuvayn pa-

Xne.-
scripsit ltbrum de corpore curando (6xi1: de curando

corpus) éypaye BiBAio yia Tn Bgpatreia TOU CWHATOG.

2TIG TTEPITITWOEIG TTOU BEAOUE VO XPNOIMOTTOINCOUME
anpOOEeTN YeVIKA i AQAIPETIKNA YEPOUVDiIoU n yepouvdia-
KR} £€Agn O€v €ival UTTOXPEWTIKN - AV Kal N KAACIKK AdTi-
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VIKN TNV TTpoTigoUoe. Tnv ano@eUyoUHE OTav TO aVTI-
KEIMEVO TOU YEPOUVSiou gival TO OUBETEPO AVTWVUHIAG R
enBEtou. Napadeiypara:

ars gerendi rem publicam (A ars gerendae rei publicae)
n TéEXvn TnNG d1aKUBEPVNONGS TNG TTOAITEIOG

orationis elegantia augétur legendo oratores (1} legendis
oratoribus) n xdpn Tou Adyou auiaveral (KaAAigpyeiTai)
ME TN HEAETN TWV PNTOPWV.

in narrando aliquid breves esse debémus éTav apnyou-
MHOOTE KATI TTPETTEI VA EIMAOTE CUVTOUOL.

AZKHZEI2

|. Na evTOTTIOTOUV Ol TTEPITITWOEIG TNG YEPOUVOIAKNAG
£€AENG TTOU UTTAPXOUV OTO KEIEVO. Na dIEUKPIVIOTEI
av n €Agn gival UTTOXPEWTIKA N OXI.

. ZTa TTOPAKATW TTAPAdEIYMATA VO TTPOCTEDEI OTO YE-
POUVOIO TO AVTIKEIJEVO TTOU BPiOKETAI HECO OE TTa-
pPEVOEOT) Kl VA YiVEl N YEPOUVOIAKI €AEN" va Olgu-
KPIVIOTEI AV N €AgN €ival UTTOXPEWTIKNA R OXI:
Romam vénimus ad videndum (Paulam)
luvenes cupidi erant videndi (puellas)

Romae adfuimus ad parandum (magnas divitias)
Venit (Iibros) legendi causa

Discimus legendo (libros)

Hoc genus (gidog) armorum aptum est tegendo
(corpora) (tego KaOAUTTTW)

lIl. Na peta@paoTtei oTa AATIVIKG N TTpéTaon «AGav
mpéoPelg, yia va {nTpoouv (peto) eipvn (pax)» pE
TOUG TTEVTE OIAPOPETIKOUG TPOTTOUS TTOU UTTOOEI-
KVUOUHE OTIG TTOPATNPHOEIG.
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MAGHMAL LECTIO QUINQUAGESIMA

H ®TQXEIA KAI H AMNAHZTIA
EINAI KAKOI 2YMBOYAOI THZ EZEO0Y2IA2

H katayxpnon e§ouciag atrdé Toug KUBEPVATEG TWV pWHA-
KWV eTTAPXIWV dev ATAV OTTAVIO Qaivouevo. Ol 1o ou-
VNOBIOUEVEG TTEPITITWOEIG APOPOUTAV TOV TTAPAVOHO
TTAOUTIONO O€ BAPOG TWV KATOIKWYV TNG ETTAPXiAG. ZTO
KEIMEVO TTOU OKOAOUBEi ava@épeTal pia Evrovn oulnTn-
on otn ZuykAnTto 10 144 .X. YUpW OTTO TO TTOIOG ATTO
TOUG OUO UTTATOUG, 0 2£pB10G§ ZoUATTiKiOog TGAABAg R O
AupnAiog KOTTag, £TTPETTE va OTAAEI YIO VO KATOOTEIAEI
TNV £&€yepon Tou BipiaBou oTtnv IBnpIkR xepodvnoo.
NMapepBaivovrag o Zkitriwvag o AlpiAiavog (BA. To pao.
XXIl, €10.) rpoTEIVE VO uNn OTAAEI KaveEig atrd Toug duo,
ME TO OKETTTIKO OTI N aduvalia Tou VoG ATAV N GTWXEIA
TOU Kal ToU GAAou n atrAnoTia. H trpoTacn Tou £yive O¢e-
KTH.

Cum Servius Sulpicius Galba et Aurelius Cotta
consules in senatu contenderent uter* adversus
Viriathum in Hispaniam mitteretur, magna inter patres
conscriptos dissensio erat, aliis* pro Galba et aliis* pro
Cotta dicentibus; solus* P. Scipio Aemilianus cum toto*
senatu dissensit: «Neutrum*» inquit «mihi mitti placet,
quia alter* nihil habet, alteri* nihil est satis». Nam Scipio
Aemilianus aeque malam imperii magistram iudicabat
inopiam atque avaritiam. Qua sententia graviter et sine
ulla* malevolentia dicta Scipio obtinuit, ut neuter* in
provinciam mitteréetur.
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AyaApa Pwpaiou otpatnyou (and to TiBoAr 1og at.
n.X.).
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AEZIAOIIO

contendo, -tendi, -ten- turn, -tendére, 3 (cum +
tendo) @iAovikw, avTIOIKW
uter -tra -trum (avtwv. £mmi0.) TTO106 A6 TOUG dUO; ( =
noTEPOG;)
Viriathus -i o BipiaBog (AouliTavog Bookog, apxnyog
ETTAVACTAONG EVAVTIOV TNG pWH. KUplapxiag to 147
m.X.)
patres conscripti o1 ZuykAnTiKoi

i .= . . (1)
dissensio -onis (0.) diagwvia
dico pro aliquo piIAdw uTtrép, utTTooTNPI(W KATTOIOV
dissentio, -sensi, -sensum, -sentire, 4 (dis +
sentio)diapwvw
placet (amp60o. + doT. TPOOC. Kal atrap.) Kpivw
alter -era -erum o évag amo duo TpéowTTa ( = ETEPOG)-
alter... habet o évag bev éxel TiTroTa (Bev £xel TTEPIOUTI-
a), yia Tov dAAo TiTroTa dev gival apkeTo (gival ATrAn-
OTOG)
aeque (emTipp.) €§ioou, 10 010
malus -a -um Kako6¢g
magistra -ae daokdAa cUpBouAog
inopia évoeia, @TWYXEIA
avaritia -ae amrAnoTia-
aeque... avaritiam o Zkitriwvag Oewpouoce 10 idlo Ka-
KoUG ocuuBouAoug TnG eouaiag (oTnv AoKnon TnG £§ou-
oi0g) Kal TN TWYEIN KAl TRV ATTANCTIO
graviter (emipp.) pe cOBAPOTNTA, ME KUPOG
malevolentia -ae kakofouAia >
ullus -a -um (avr. €1if.) Kavévag
obtineo, -tinui, -ten- turn, -tinere, 2(ob + teneo- +
OUC. CUMUTTEP. TTPOTAOT) TTETUXAIVW
provincia -ae smapyia

(2)

(3)

(4)
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ETupoAoyikd: 1. < dis-sentio 2. < aequus 3. < magister 4.
< gravis 5. < maie-volo* rpf. bene-volentia.

NMAPATHPHZEIZ

Ta avTOVUHIKA eNiOeTa £Xouv TN Hop@n deuTEPOKAI-
TWV £MBETWYV Kal KAivovTal OTTWG Ta SEUTEPOKAITA £TTi-
0eTa, pe Tn dla@opd 611 oXNUATI(OUV TN YEV. TOU EV. OF -
1US Kal TN 00T. € -i (6TTWG dNA. o1 avTwvulieg). Ta a-
VTWVUMIKA €TTIOETA €ival Ta €§NG:
unus, ullus, nullus,
solus, totus, alius
uter, alter, neuter.

To avTwvup. etriBeTo ullus -a -um (KATTOI0G, KAVEIQ)
XPNOIMOTTOIEITAI OE APVNTIKES TTPOTACEIS | EKPPATEIG
emBeTIkA. Mali pe TRV dpvnon 1I00dUVANEi TTPOG TO O-
VTWVUH. €iBeTo nullus* 1r.X. sine ulla malevolentia =
nulla malevolentia. & apvnTIKEG TTPOTACEIG N AVTIOTOI-
xn pog tnv ullus avrwvupia pe Xxpion ouciaoTIKOU &i-
val n quisquam, quicquam. Madi pe Tnv dpvnon iIcodu-
VOMEi TTPOog To nemo N 1o nihil* T.X. nec quisquam
aderat = nemo aderat. Nec quicquam viderat = nihil
viderat.

AZKHZEI2

. Na avayvwpioTouv 6A0I1 01 TUTTOI TWV AVTWVUMIKWYV
EMIBETWYV TTOU UTTAPYOUV OTO KEipevo. Na kKAIBouv
OTO YEVOG Kal oTOV aplOud TToU Bpiokovral.

lI. Na avTikaraoTadei To avtwvup. emifeTo ullus (padi
ME TNV dpvnon) amroé 1o nullus cUpPWvVa pe TO TTA-
PAdEIYHA TTOU UTTAPXEI OTIG TTAPATNPNOEIGS.
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Neque ullus servus venerat.

Neque ulla civitas melior est.

Neque ullus amicus ei erat.

Neque ullis locis hostes aderant.

Na avayvwpioTouv (§ApTnon, E1I0aywyn, EKQopd,
aKoAoufia) ol TTapakKATwW TTPOTACEIG uter...
mitteretur; quia... habet; ut... mitteretur

Na peTa@pacTouv oTda AATIVIKA Ol TTPOTACEIG:
OUTe 0 £évag oUTE 0 AAAOG gival @iAog pou-
NMoAgpouv (pugno) xwpig Kauiav eATTida (spes).

OTav Ta arropayia {avaoepRipovrail

Gabba de piscibus, qui cum pridie ex parte adési et
versati postero die positi essent, dixit:
«Festinémus, alii subcénant»

(KoivTiAlavég 6,3,90)

OTav oépBipav oto MNapRa yapia Hico@aywuéva
a1rd TNV TTPONYOUMEVN HEPA, TTOU TA 'XOV YUPICEI
a1’ TNV AAAN TAgUpd, autog TTapaTthpnoe: «Ag Bia-
OTOUME, TTEPINEVOUV KI GAAOI va deITTvijocouv!»
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Bdoel Tou v. 3966/2011 Ta d10akTIKA BIBAia Tou
AnpoTikoU, Tou lNupvaciou, Tou Aukeiou, Twv
EMA.A. kai Twv EMA.Z. TuTtTwvovTtal atrd 1o ITYE
- AIOOANTOXZ ka1 Odiavépovral Odwpedv oTa
Anpéoia ZxoAsia. Ta BiBAia p1TOpPEI VA
OlaTifevral TTPOg TTWANON, OTaAV @PEPOUV OTH
O£gId KATW YwVia Tou ENTTPOocBOPUAAOU EVOEISN
«AIATIOGETAI ME TIMH TNMQAHXZHX». Ka6e
avTiTUTTO Trou dlaTifeTal TTPOG TTWANON Kal dgv
QEPEl TNV  Trapatravw  évdelEn  Oeswpeital
KAEWITUTTO Kal O TTapaBATNG SIWKETAI CUNPWVA
ME TIG d1aTACEIC TOU ApBpou 7 TOou vouou 1129
™NG 15/21 MapTtiou 1946 (PEK 1946,108, A').

Arrayopsusral n avamrapaywyn OTroIoUOHTTOTE
TUNMATOC autou Tou BiIBAiou, Tou KaAumrerai
amro dikaiwuara (copyright), n n xppon Tou o€
orroiadnNIrore HopPQn, XwpPIic tn ypamrn adsia
Tou Ymroupyeiou lNaidsiag, OpnoKeUudATwy Kai
AO@AnTiouou / ITYE - AIOPANTOZ.
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